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<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού.

	
	Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι (νέο) [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής που ισχύουν ήδη στο πλαίσιο της ΚΓΠ, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1. Κατά περίπτωση, τα εν λόγω συστήματα ελέγχου και επιβολής μπορούν να συμβουλεύονται τα υφιστάμενα εθνικά συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών, της καλής διαβίωσης των ζώων, της κοινωνικής και εργασιακής νομοθεσίας και των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων.

	
	3. Κοινοποιούνται, κατά περίπτωση, στη διαχειριστική αρχή ή στον οργανισμό πληρωμών τουλάχιστον μία φορά ετησίως οι περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στις οποίες έχουν ληφθεί εκτελεστές σχετικές αποφάσεις βάσει των εφαρμοστέων συστημάτων ελέγχου και επιβολής που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει αξιολόγηση και διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, του διαρκούς χαρακτήρα ή της επανάληψης της εν λόγω μη συμμόρφωσης, καθώς και της πρόθεσης.

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού XX [διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.

	
	Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης.

	
	Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση. Ωστόσο, όταν δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση, οι μειώσεις ή οι αποκλεισμοί υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώνεται η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των κυρώσεων αυτών λαμβάνονται υπόψη η σοβαρότητα, η έκταση, ο διαρκής χαρακτήρας ή η επανάληψη της διαπιστούμενης μη συμμόρφωσης, καθώς και η πρόθεση, σύμφωνα με την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρη Α και Β του παρόντος κανονισμού ΧΧ, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση ανέρχεται τουλάχιστον στο 15 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων.

	
	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ) Το αρχικό κείμενο τροποποιείται μόνο στην παράγραφο 2.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1082</NumAm>
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν το οικείο σύστημα ελέγχου που ισχύει ήδη όσον αφορά την αιρεσιμότητα για τον έλεγχο της συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι (νέο) [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης.

	
	2. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση υπαίτιας μη συμμόρφωσης, είτε εξ αμελείας ή εκ προθέσεως, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του κανονισμού ΧΧ [ΚΓΠ, διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.

	
	Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	3. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης. Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση. Ωστόσο, όταν δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση, οι μειώσεις ή οι αποκλεισμοί υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώνεται η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των κυρώσεων αυτών λαμβάνονται υπόψη η σοβαρότητα, η έκταση, ο διαρκής χαρακτήρας ή η επανάληψη της διαπιστούμενης μη συμμόρφωσης, καθώς και η πρόθεση, σύμφωνα με την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρος Α του παρόντος κανονισμού ΧΧ, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εξ αμελείας ή εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση μπορεί να αυξηθεί στο 5 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων. Όταν η μη συμμόρφωση είναι αμελητέα, δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση.

	
	Κατά παρέκκλιση, στην περίπτωση ελέγχων μέσω του συστήματος παρακολούθησης εκτάσεων, οποιαδήποτε μη συμμόρφωση θα πρέπει να οδηγεί στην προσαρμογή της σχετικής έκτασης και όχι στην επιβολή κυρώσεων.

	
	Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε τα οικεία συστήματα διαχείρισης και ελέγχου να επιτρέπουν τη διόρθωση των αιτήσεων ενίσχυσης και των αιτήσεων πληρωμής μετά την υποβολή τους, χωρίς να θίγεται το δικαίωμα του αιτούντος για ενίσχυση. Οι διορθώσεις αυτές επιτρέπονται εφόσον η αρμόδια αρχή κρίνει ότι τα σφάλματα ή οι παραλείψεις έγιναν καλή τη πίστει. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν μηχανισμό έγκαιρης προειδοποίησης που εφαρμόζεται σε μεμονωμένες περιπτώσεις μη συμμόρφωσης.

	
	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Συμφωνήθηκε η μεταφορά του άρθρου 62 παράγραφοι 1-5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ.
Τροπολογίες σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: «στο πλαίσιο... κρατών μελών]» διαγραφή,
«κράτη μέλη... συναφείς κινδύνους»
«Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.» διαγραφή,
παρ. 2-3 διαγραφή,
«υπαίτιας» προσθήκη,
«είτε εξ αμελείας είτε εκ προθέσεως» προσθήκη,
«οι διοικητικές...σχετικό» προσθήκη,
«Τα κράτη μέλη...σχετικού» διαγραφή,
αντικατάσταση του «15 %» από «5 %», «εξ αμελείας» προσθήκη,
αντικατάσταση του «ανέρχεται» από τη φράση «μπορεί να αυξηθεί»,
«κατά παρέκκλιση.. μη συμμόρφωσης» προσθήκη.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1083</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού. Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι (νέο) [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου. Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών και της καλής μεταχείρισης των ζώων, της κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας, των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1.

	
	3. Κοινοποιούνται, κατά περίπτωση, στη διαχειριστική αρχή ή στον οργανισμό πληρωμών τουλάχιστον μία φορά ετησίως οι περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στις οποίες έχουν ληφθεί εκτελεστές σχετικές αποφάσεις βάσει των εφαρμοστέων συστημάτων ελέγχου και επιβολής που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει αξιολόγηση και διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, της διάρκειας ή της επανάληψης και της πρόθεσης της σχετικής μη συμμόρφωσης.

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού XX [διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.

	
	Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης.

	
	Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση. Ωστόσο, όταν δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση, οι μειώσεις ή οι αποκλεισμοί υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώθηκε η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των εν λόγω κυρώσεων, λαμβάνονται υπόψη η αξιολόγηση και η διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, της διάρκειας ή της επανάληψης και της πρόθεσης της σχετικής μη συμμόρφωσης, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρη Α και Β του παρόντος κανονισμού ΧΧ, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση ανέρχεται τουλάχιστον στο 15 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων.

	
	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1084</NumAm>
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού.

	
	Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι (νέο) [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών και της καλής διαβίωσης των ζώων, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1.

	
	3. Κοινοποιούνται, κατά περίπτωση, στη διαχειριστική αρχή ή στον οργανισμό πληρωμών τουλάχιστον μία φορά ετησίως οι περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στις οποίες έχουν ληφθεί εκτελεστές σχετικές αποφάσεις βάσει των εφαρμοστέων συστημάτων ελέγχου και επιβολής που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει αξιολόγηση και διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, της διάρκειας ή της επανάληψης και της πρόθεσης της σχετικής μη συμμόρφωσης.

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού XX [διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.

	
	Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης.

	
	Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση. Ωστόσο, όταν δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση, οι μειώσεις ή οι αποκλεισμοί υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώθηκε η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των εν λόγω κυρώσεων, λαμβάνονται υπόψη η αξιολόγηση και η διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, της διάρκειας ή της επανάληψης και της πρόθεσης της σχετικής μη συμμόρφωσης, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρη Α και Β του παρόντος κανονισμού ΧΧ, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση ανέρχεται τουλάχιστον στο 15 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων.

	
	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ· προσθήκη γλωσσικών διορθώσεων· διαγραφή της φράσης «της κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας, των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων»)
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών και της καλής διαβίωσης των ζώων, της κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας, των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1.

	
	3. Κοινοποιούνται, κατά περίπτωση, στη διαχειριστική αρχή ή στον οργανισμό πληρωμών τουλάχιστον μία φορά ετησίως οι περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στις οποίες έχουν ληφθεί εκτελεστές σχετικές αποφάσεις βάσει των εφαρμοστέων συστημάτων ελέγχου και επιβολής που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει αξιολόγηση και διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, του διαρκούς χαρακτήρα ή της επανάληψης της εν λόγω μη συμμόρφωσης, καθώς και της πρόθεσης.

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού XX [διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.

	
	Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων. Κατά την επιβολή της διοικητικής κύρωσης που προκύπτει από την παραβίαση των κανονιστικών απαιτήσεων διαχείρισης που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι μέρος Β του κανονισμού για την ΚΓΠ, τα κράτη μέλη διαβουλεύονται με τους σχετικούς εθνικούς κοινωνικούς εταίρους οι οποίοι εκπροσωπούν τη διοίκηση και τους εργαζομένους στον γεωργικό τομέα. Τα κράτη μέλη σέβονται πλήρως την αυτονομία των εν λόγω εταίρων, καθώς και το δικαίωμά τους να διαπραγματεύονται και να συνάπτουν συλλογικές συμβάσεις.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 35 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης. Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση. Ωστόσο, όταν δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση, οι μειώσεις ή οι αποκλεισμοί υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώνεται η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των κυρώσεων αυτών λαμβάνονται υπόψη η σοβαρότητα, η έκταση, ο διαρκής χαρακτήρας ή η επανάληψη της διαπιστούμενης μη συμμόρφωσης, καθώς και η πρόθεση, σύμφωνα με την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση ανέρχεται τουλάχιστον στο 15 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων.

	
	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις· β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1086</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού. Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι (νέο) [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου. Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. Τα κράτη μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών και της καλής διαβίωσης των ζώων, της κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας, των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1.

	
	3. Κοινοποιούνται, κατά περίπτωση, στη διαχειριστική αρχή ή στον οργανισμό πληρωμών τουλάχιστον μία φορά ετησίως οι περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στις οποίες έχουν ληφθεί εκτελεστές σχετικές αποφάσεις βάσει των εφαρμοστέων συστημάτων ελέγχου και επιβολής που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει αξιολόγηση και διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, του διαρκούς χαρακτήρα ή της επανάληψης της εν λόγω μη συμμόρφωσης, καθώς και της πρόθεσης.

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού XX [διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.

	
	Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης. Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώθηκε η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των κυρώσεων αυτών λαμβάνονται υπόψη η σοβαρότητα, η έκταση, ο διαρκής χαρακτήρας ή η επανάληψη της διαπιστούμενης μη συμμόρφωσης, σύμφωνα με την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρη Α και Β του παρόντος κανονισμού ΧΧ, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 1 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση ανέρχεται τουλάχιστον στο 7 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής·

	
	γ) η μη συμμόρφωση είναι ήσσονος σημασίας, όπως ορίζεται από το κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Στην παράγραφο 2, προστίθεται η φράση «μπορούν να».
Στην παράγραφο 5 δεύτερο εδάφιο, διαγράφεται η τελευταία πρόταση.
Στην παράγραφο 5 τρίτο εδάφιο, διαγράφεται η φράση «καθώς και η πρόθεση».
Στην παράγραφο 5 τέταρτο εδάφιο, αντικαθίσταται το «3 %» από «1 %» και το «15 %» από «7 %».
Στην παράγραφο 5 πέμπτο εδάφιο, προστίθεται το στοιχείο γ).
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1087</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων (πρώην άρθρο 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών και της καλής διαβίωσης των ζώων, της κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας, των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1.

	
	3. Κοινοποιούνται, κατά περίπτωση, στη διαχειριστική αρχή ή στον οργανισμό πληρωμών τουλάχιστον μία φορά ετησίως οι περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στις οποίες έχουν ληφθεί εκτελεστές σχετικές αποφάσεις βάσει των εφαρμοστέων συστημάτων ελέγχου και επιβολής που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει αξιολόγηση και διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, του διαρκούς χαρακτήρα ή της επανάληψης της εν λόγω μη συμμόρφωσης, καθώς και της πρόθεσης.

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού XX [διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους. Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) του παρόντος κανονισμού στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης. Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση. Ωστόσο, όταν δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση, οι μειώσεις ή οι αποκλεισμοί υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώνεται η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των κυρώσεων αυτών λαμβάνονται υπόψη η σοβαρότητα, η έκταση, ο διαρκής χαρακτήρας ή η επανάληψη της διαπιστούμενης μη συμμόρφωσης, καθώς και η πρόθεση, σύμφωνα με την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρη Α και Β του παρόντος κανονισμού ΧΧ, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση ανέρχεται τουλάχιστον στο 15 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Συμφωνήθηκε η μεταφορά του πρώην άρθρου 61 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ. Τροπολογίες σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: παράγραφος 1 - διαγράφεται η περίοδος «Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι (νέο) [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου.»· παράγραφος 5 στοιχείο β): διαγραφή της φράσης «ή εξαιρετικές περιστάσεις».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1088</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της αιρεσιμότητας και κοινή αλιευτική πολιτική

	
	1. Τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της αιρεσιμότητας που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν το οικείο σύστημα ελέγχου που ισχύει ήδη για τον έλεγχο της συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις αιρεσιμότητας.

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση υπαίτιας μη συμμόρφωσης, είτε εξ αμελείας ή εκ προθέσεως, με τις απαιτήσεις της αιρεσιμότητας που αναφέρεται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 4 σημείο 21) στοιχείο α) [ορισμός πλαισίου γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 4 σημείο 15) [ορισμοί - εκμετάλλευση] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.

	
	Ωστόσο, εάν η μη συμμόρφωση αφορά δασικές εκτάσεις, οι κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 δεν επιβάλλονται όταν δεν ζητείται στήριξη για τη συγκεκριμένη έκταση.

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων για τους δικαιούχους που αναφέρονται στην παράγραφο 4 οι οποίοι δεν συμμορφώνονται, ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια του σχετικού ημερολογιακού έτους, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.

	
	Οι κυρώσεις συνίστανται στη μείωση ή τον αποκλεισμό από το συνολικό ποσό των πληρωμών —δυνάμει των μέτρων του παρόντος κανονισμού που απαριθμούνται στο άρθρο 35 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως στ), καθώς και ιε) και ιστ) στον βαθμό που αφορούν τη στήριξη τοπικών γεωργικών προϊόντων— οι οποίες έχουν χορηγηθεί ή πρόκειται να χορηγηθούν στον ενδιαφερόμενο δικαιούχο όσον αφορά τις αιτήσεις ενίσχυσης που έχει υποβάλει ή θα υποβάλει ο δικαιούχος κατά τη διάρκεια του ημερολογιακού έτους διαπίστωσης της μη συμμόρφωσης. Οι κυρώσεις υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση. Ωστόσο, όταν δεν είναι δυνατόν να προσδιοριστεί το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο σημειώθηκε η μη συμμόρφωση, οι μειώσεις ή οι αποκλεισμοί υπολογίζονται με βάση τις ενισχύσεις που χορηγήθηκαν ή πρόκειται να χορηγηθούν το ημερολογιακό έτος κατά το οποίο διαπιστώνεται η μη συμμόρφωση.

	
	Για τον υπολογισμό των κυρώσεων αυτών λαμβάνονται υπόψη η σοβαρότητα, η έκταση, ο διαρκής χαρακτήρας ή η επανάληψη της διαπιστούμενης μη συμμόρφωσης, καθώς και η πρόθεση, σύμφωνα με την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρη Α και Β του παρόντος κανονισμού, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο.

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εξ αμελείας ή εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση μπορεί να αυξηθεί στο 5 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων. Όταν η μη συμμόρφωση είναι αμελητέα, δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση.

	
	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής.

	
	5α. Κατά παρέκκλιση, στην περίπτωση ελέγχων μέσω του συστήματος παρακολούθησης εκτάσεων, οποιαδήποτε μη συμμόρφωση θα πρέπει να οδηγεί στην προσαρμογή της σχετικής έκτασης και όχι στην επιβολή κυρώσεων.

	
	5β. Τα κράτη μέλη μπορούν να περιλαμβάνουν στα οικεία συστήματα διαχείρισης και ελέγχου τη δυνατότητα διόρθωσης των αιτήσεων ενίσχυσης και των αιτήσεων πληρωμής μετά την υποβολή τους, χωρίς να θίγεται το δικαίωμα λήψης ενίσχυσης, υπό την προϋπόθεση ότι η αρμόδια αρχή αναγνωρίζει ότι οι αιτήσεις που περιλαμβάνουν προς διόρθωση στοιχεία ή παραλείψεις υπεβλήθησαν καλή τη πίστει και ότι η διόρθωση πραγματοποιείται είτε πριν ενημερωθεί ο αιτών ότι έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο είτε πριν η αρμόδια αρχή λάβει την απόφασή της σχετικά με την αίτηση.

	
	5γ. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν μηχανισμό έγκαιρης προειδοποίησης που εφαρμόζεται σε μεμονωμένες περιπτώσεις μη συμμόρφωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
Αιτιολόγηση:
The Commission proposal includes a requirement to decentralise the control of cross-compliance (paying agencies with long-standing experience in the CAP would no longer be responsible for checking compliance and instead would become the responsibility of authorities responsible for the environment, climate, public health, animal welfare and general issues). This is unacceptable as it would lead to an increase in the number of control authorities, administrative complexity and, as a result, uncertainty for beneficiaries regarding the number of controls at farm level. The current centralised control system should be maintained for reasons of simplicity and homogeneity.
The system of payment reduction should remain proportionate, legally clear and take into account the nature and severity of non-compliance.
With the introduction of satellite controls, intentional non-compliance is almost impossible. There should be a maximum 5% reduction for negligent non-compliance (3% in the case of the first instance of non-compliance). In cases where non-compliance is insignificant, it should be possible that no penalty is applied. Any payment reduction should be based on the relevant holding / unit of production rather than all holdings over which a natural or legal person has control.
In the interest of proportionality of the sanctioning system, there must be a system across the EU that allows an applicant to amend their CAP application without penalty ('early warning'/'right to make a mistake'). This helps to address unintentional errors and supports a proportionate sanctioning system.
</Amend>
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<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού. Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι (νέο) [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, ή τα 20 εκτάρια για εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται εξ ολοκλήρου ή κατά κύριο λόγο σε ορεινές περιοχές που προσδιορίζονται σύμφωνα με το άρθρο [...], οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου. 

	
	Τα αγροτεμάχια των οποίων η έκταση, τα όρια και η κατηγορία χρήσης γης έχουν επαληθευτεί, επικυρωθεί ή πιστοποιηθεί επίσημα από την αρμόδια διοικητική αρχή θεωρείται ότι αναγνωρίζονται για όλες τις παρεμβάσεις στο πλαίσιο του παρόντος κανονισμού. Δεν απαιτούνται πρόσθετοι διοικητικοί έλεγχοι, επιτόπιες επιθεωρήσεις, μετρήσεις ή επαληθεύσεις όσον αφορά την έκταση, τα όρια ή την κατηγορία χρήσης γης για τα εν λόγω αγροτεμάχια. Όλες οι αρμόδιες αρχές και οι οργανισμοί πληρωμών χρησιμοποιούν τις πιστοποιημένες πληροφορίες και δεν ζητούν εκ νέου τις ίδιες πληροφορίες από τους δικαιούχους. Τα δεδομένα πιστοποιημένων αγροτεμαχίων δεν τροποποιούνται, μειώνονται ή ταξινομούνται εκ νέου αποκλειστικά βάσει αυτοματοποιημένων συστημάτων παρακολούθησης, τεχνολογιών τηλεπισκόπησης, εργαλείων τεχνητής νοημοσύνης ή αξιολογήσεων βάσει αλγορίθμων. Σε περίπτωση αποκλίσεων μεταξύ των δεδομένων για επισήμως πιστοποιημένα αγροτεμάχια και των πληροφοριών που παράγονται μέσω αυτοματοποιημένων συστημάτων παρακολούθησης, υπερισχύουν τα επισήμως πιστοποιημένα δεδομένα, εκτός εάν μεταγενέστερη επιτόπια επιθεώρηση που διενεργείται από την αρμόδια αρχή διαπιστώσει διαφορετική κατάσταση. Τα αποτελέσματα των επιτόπιων επιθεωρήσεων υπερισχύουν των πορισμάτων που προκύπτουν από αυτοματοποιημένα συστήματα παρακολούθησης, τεχνολογίες τηλεπισκόπησης ή εργαλεία τεχνητής νοημοσύνης.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	Όταν η μη συμμόρφωση είναι ήσσονος σημασίας, ακούσια και δεν προκαλεί σοβαρή ζημία στο δημόσιο συμφέρον, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν μηχανισμό προειδοποίησης και διόρθωσης πριν από την επιβολή διοικητικών κυρώσεων. Οι δικαιούχοι έχουν τη δυνατότητα να διορθώσουν την παρατυπία εντός εύλογης προθεσμίας πριν από την εφαρμογή οποιασδήποτε μείωσης ή αποκλεισμού της στήριξης.

	
	2. Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών και της καλής διαβίωσης των ζώων, της κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας, των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1.

	
	3. Κοινοποιούνται, κατά περίπτωση, στη διαχειριστική αρχή ή στον οργανισμό πληρωμών τουλάχιστον μία φορά ετησίως οι περιπτώσεις μη συμμόρφωσης στις οποίες έχουν ληφθεί εκτελεστές σχετικές αποφάσεις βάσει των εφαρμοστέων συστημάτων ελέγχου και επιβολής που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Η εν λόγω κοινοποίηση περιλαμβάνει αξιολόγηση και διαβάθμιση της σοβαρότητας, της έκτασης, του διαρκούς χαρακτήρα ή της επανάληψης της εν λόγω μη συμμόρφωσης, καθώς και της πρόθεσης.

	
	Όταν η συμμόρφωση με απαίτηση βάσει του παρόντος κανονισμού έχει ήδη επαληθευτεί από αρμόδια δημόσια αρχή βάσει του ενωσιακού, εθνικού ή περιφερειακού δικαίου, η ίδια απαίτηση δεν υπόκειται σε πρόσθετους ελέγχους από τον οργανισμό πληρωμών ή τη διαχειριστική αρχή. Το αποτέλεσμα της εν λόγω επαλήθευσης γίνεται δεκτό για τους σκοπούς των ελέγχων της ΚΓΠ, εκτός εάν υπάρχουν αντικειμενικά αποδεικτικά στοιχεία απάτης, ουσιώδους σφάλματος ή ουσιαστικής μεταβολής των συνθηκών. Η τεχνητή νοημοσύνη και τα συστήματα τηλεπισκόπησης μπορούν να υποστηρίζουν τους ελέγχους, αλλά δεν θα πρέπει να υπερισχύουν των επισήμως πιστοποιημένων δεδομένων ή των επιτόπιων επιθεωρήσεων. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1090</NumAm>
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3a	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού.

	
	Τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν το οικείο σύστημα ελέγχου που ισχύει ήδη όσον αφορά την αιρεσιμότητα για τον έλεγχο της συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων. Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 20ι (νέο) [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο ή δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης.

	
	Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. Οι διοικητικές κυρώσεις επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση υπαίτιας αμέλειας ή εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του κανονισμού XX [υπεύθυνη διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) η μη συμμόρφωση σχετίζεται με τη γεωργική δραστηριότητα του δικαιούχου, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 1β (νέο) παράγραφος 2 [ορισμός γεωργικής δραστηριότητας]·

	
	β) η μη συμμόρφωση αφορά την εκμετάλλευση όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο) παράγραφος 4α [ορισμός της εκμετάλλευσης] ή άλλες εκτάσεις τις οποίες διαχειρίζεται ο δικαιούχος και οι οποίες βρίσκονται στο έδαφος του ίδιου κράτους μέλους.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1091</NumAm>
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Άρθρο 3α (νέο) — Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	Για τον υπολογισμό των κυρώσεων αυτών λαμβάνονται υπόψη η σοβαρότητα, η έκταση, ο διαρκής χαρακτήρας ή η επανάληψη της διαπιστούμενης μη συμμόρφωσης, καθώς και η πρόθεση, σύμφωνα με την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3. Τυχόν κύρωση που επιβάλλεται δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας για την εφαρμογή των νομικών πράξεων που απαριθμούνται στο παράρτημα I μέρη Α και Β του παρόντος κανονισμού ΧΧ, για την ίδια πράξη ή παράλειψη γεωργού ή άλλου δικαιούχου, μπορεί να λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό των κυρώσεων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Συμφωνήθηκε η μεταφορά του πρώην άρθρου 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ.
Τροπολογίες σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: άρθρο 62 παράγραφος 5 εδάφιο 3, στην τελευταία πρόταση προστίθεται η φράση «μπορεί να».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1092</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	[...]

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση υπαίτιας μη συμμόρφωσης, είτε εξ αμελείας ή εκ προθέσεως, με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του κανονισμού ΧΧ [ΚΓΠ, διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης ευθέως στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Το σύστημα μείωσης των ενισχύσεων θα πρέπει να παραμείνει αναλογικό, νομικά σαφές και να λαμβάνει υπόψη τη φύση και τη σοβαρότητα της μη συμμόρφωσης. Το παρόν άρθρο μεταφέρεται από τον κανονισμό για τα σχέδια ΕΠΕΣ (άρθρο 62), με την προσθήκη των φράσεων «υπαίτιας» και «είτε εξ αμελείας ή εκ προθέσεως».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1093</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	4. Οι διοικητικές κυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 5 επιβάλλονται μόνο σε περίπτωση εκ προθέσεως ή εξ αμελείας μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρεται στο άρθρο 3 του κανονισμού ΧΧ [ΚΓΠ, διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων] όταν η εν λόγω μη συμμόρφωση είναι αποτέλεσμα πράξης ή παράλειψης αποδιδόμενης στον σχετικό δικαιούχο και εφόσον συντρέχουν μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 62 παράγραφος 1 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ) Προσθήκη: εκ προθέσεως ή εξ αμελείας
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1094</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Άρθρο 3α (νέο) (πρώην άρθρο 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ) Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	5. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν σύστημα διοικητικών κυρώσεων που επιβάλλονται στους δικαιούχους της παραγράφου 4, το οποίο είναι αναλογικό, διαφανές και βασίζεται στη σοβαρότητα, την πρόθεση και την επανάληψη της παράβασης, δίνοντας προτεραιότητα σε διορθωτικά μέτρα και συμβουλευτικές δράσεις σε περιπτώσεις μη συμμόρφωσης ήσσονος σημασίας ή μη συμμόρφωσης για πρώτη φορά.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
To ensure that farm stewardship is a proportionate, flexible and practical manner, while respecting the principle of subsidiarity and reducting unnecessary administrative burdens for farmers. The amendments stregthen Member States` ability to adapt environmental and social requirements to national and regional conditions, avoid duplication with existing legislation, and provide appropiate simplifications for small and medium-sized farms without compromising the objectives of the Common Agricultural Policy. The amendments reinforce the principales of subsidiarity, proportionality and simplification by allowing Member States to tailor protective practices to national and regional conditions while reducing unnecesary administrative burdens and duplication of controls. They ensure that environmental objectives are achived without imposing additional obligations beyound existing legislation, safeguard farmers` competitiveness and productivity and recognise equivalent environmental certification schemes where deliver comparable outcomes. The amendments strengthen subsidiarity by giving Member States greater flexibility to respond to exceptional circumstances affecting agricultural production and to adapt implementation to national conditions. It aim to ensure that the farm stewardship control system is based on proportionality, simplification and legal certainty.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1095</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	Όταν η επιλέξιμη έκταση για τη στήριξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, όπως δηλώνεται στην αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία που αναφέρεται στο άρθρο 70 [ΟΣΔΕ], δεν υπερβαίνει τα 10 εκτάρια, οι δικαιούχοι απαλλάσσονται από τους ελέγχους και τις κυρώσεις βάσει του παρόντος άρθρου, με εξαίρεση τις απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα I μέρος B.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
Προσθήκη: «με εξαίρεση τις απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτημα I μέρος B»
Είναι σημαντικό να διατηρηθεί και να διασφαλιστεί η συμμόρφωση με την κοινωνική αιρεσιμότητα για όλες τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένων εκείνων κάτω των 10 εκταρίων, οι οποίες αντιπροσωπεύουν την πλειονότητα των ευρωπαϊκών γεωργικών εκμεταλλεύσεων, καθώς η κοινωνική αιρεσιμότητα αποτελεί δεοντολογικό πρότυπο που πρέπει να τηρείται ανεξάρτητα από το μέγεθος της γεωργικής εκμετάλλευσης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1096</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3α	

	
	Τα κράτη μέλη θεσπίζουν μηχανισμό έγκαιρης προειδοποίησης που εφαρμόζεται σε μεμονωμένες περιπτώσεις μη συμμόρφωσης και επιτρέπει στον δικαιούχο να αποκαταστήσει τη μη συμμόρφωση ή να τροποποιήσει την αίτηση ενίσχυσης εντός καθορισμένης προθεσμίας χωρίς την επιβολή διοικητικής κύρωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προσθήκη στο πρώην άρθρο 62 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, η οποία συμφωνήθηκε να μεταφερθεί. Η διάταξη αυτή αντιστοιχεί στη νέα παράγραφο 5α του άρθρου 3α του κανονισμού για την ΚΓΠ, όπως ορίζεται στο έγγραφο εργασίας που ενσωματώνει τις μεταφορές. Ο αιτών που υποπίπτει σε καλόπιστο σφάλμα θα πρέπει πρώτα να έχει την ευκαιρία να το διορθώσει. Ήδη υφίσταται σύστημα έγκαιρης προειδοποίησης στο πλαίσιο της τρέχουσας ΚΓΠ και έχει αποδείξει την αξία του· η συνέχισή του διακρίνει το σφάλμα από την κατάχρηση και αποτελεί βασικό στοιχείο ενός αναλογικού συστήματος επιβολής και του θεματολογίου απλούστευσης για την ΚΓΠ μετά το 2027.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1097</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3β	

	
	Εξαιρέσεις σε περιπτώσεις ανωτέρας βίας και σε εξαιρετικές περιστάσεις

	
	1. Για τους σκοπούς της ΚΓΠ, ανωτέρα βία και εξαιρετικές περιστάσεις μπορούν να αναγνωρίζονται ιδίως στις ακόλουθες περιπτώσεις: α) σοβαρή φυσική καταστροφή ή σοβαρό καιρικό φαινόμενο που πλήττει βαριά την εκμετάλλευση· β) καταστροφή εξ ατυχήματος των κτιρίων της εκμετάλλευσης που προορίζονται για την εκτροφή των ζώων· γ) επιζωοτία, εκδήλωση φυτικών ασθενειών ή παρουσία επιβλαβούς για τα φυτά οργανισμού που πλήττει ένα μέρος ή το σύνολο των ζώων ή των καλλιεργειών του δικαιούχου· δ) απαλλοτρίωση του συνόλου ή σημαντικού τμήματος της εκμετάλλευσης, εφόσον δεν ήταν προβλέψιμη κατά την ημέρα υποβολής της αίτησης· ε) θάνατος του δικαιούχου· στ) μακροχρόνια ανικανότητα του δικαιούχου προς εργασία.

	
	2. Όταν μια τέτοια σοβαρή φυσική καταστροφή ή σοβαρό καιρικό φαινόμενο όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) πλήττει βαριά μια σαφώς καθορισμένη περιοχή, το οικείο κράτος μέλος δύναται να θεωρήσει ότι ολόκληρη η εν λόγω περιοχή έχει πληγεί βαριά από την καταστροφή ή το φαινόμενο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1098</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3β	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	1. Στο πλαίσιο των ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 58 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ [Αρμοδιότητες των κρατών μελών], τα κράτη μέλη επαληθεύουν τη συμμόρφωση των δικαιούχων με τις απαιτήσεις της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού.

	
	Όταν δικαιούχος έχει επιλεγεί για επιτόπιο έλεγχο σχετικά με αίτηση ενίσχυσης ή αίτηση πληρωμής, τα κράτη μέλη, στο μέτρο του δυνατού και λαμβάνοντας υπόψη τους συναφείς κινδύνους, δεν επιλέγουν τον εν λόγω δικαιούχο για επακόλουθο έλεγχο και δείγμα ελέγχου για το εν λόγω έτος, εκτός εάν οι περιστάσεις απαιτούν περισσότερους από έναν επιτόπιο έλεγχο προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης. Η διάταξη αυτή δεν μειώνει το επίπεδο των ελέγχων.

	
	2. (...)

	
	[Άρθρο 3α (νέο) (πρώην άρθρο 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ]


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Το 2ο εδάφιο του σημείου 1 διαγράφεται)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1099</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3β	

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση επαναλαμβανόμενης εξ αμελείας μη συμμόρφωσης, η μείωση μπορεί να αυξηθεί κατ’ ανώτατο όριο στο 5 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση είναι ανάλογη προς τη φύση, τη σοβαρότητα, την έκταση και τη διάρκεια της μη συμμόρφωσης και μπορεί να υπερβαίνει το 5 %. Οι μειώσεις επιβάλλονται στο επίπεδο της εκμετάλλευσης ή της μονάδας παραγωγής όπου σημειώθηκε η μη συμμόρφωση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Former NRP Article 62(5), agreed to be transferred. Amendments compared to the transferred text: "intentional non-compliance, the reduction shall be at least 15 %" replaced by a proportionate regime distinguishing repeated negligent non-compliance (maximum 5 %) from duly substantiated intentional non-compliance (proportionate, may exceed 5 %); addition of the final sentence confining reductions to the holding or production unit concerned. This provision corresponds to Article 3a(5), fourth subparagraph, of the CAP Regulation as set out in the working document incorporating the transfers.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3β	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	5. παράγραφος 4

	
	Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση περιορίζεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περιπτώσεις μη συμμόρφωσης εκ προθέσεως ή εξ αμελείας, το ποσοστό αυτό μπορεί να αυξηθεί στο 5 % κατ’ ανώτατο όριο του ποσού των ενισχύσεων. Όταν η μη συμμόρφωση είναι ήσσονος σημασίας, δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 6 παράγραφος 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ) Προσθήκη: «περιορίζεται», «ή εξ αμελείας», «το ποσοστό αυτό μπορεί να αυξηθεί στο 5 % κατ’ ανώτατο όριο», «Όταν η μη συμμόρφωση είναι ήσσονος σημασίας, δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση»
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3β	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	[...]

	
	Παράγραφος 5 σημείο 4. Οι δαπάνες που έχουν υποστεί μείωση λόγω της επιβολής κύρωσης θεωρούνται νόμιμες και κανονικές. Η μείωση ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 3 % του συνολικού ποσού των ενισχύσεων. Σε περίπτωση εξ αμελείας ή εκ προθέσεως μη συμμόρφωσης, η μείωση μπορεί να αυξηθεί στο 5 % του ποσού των εν λόγω ενισχύσεων. Όταν η μη συμμόρφωση είναι αμελητέα, δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Με την εισαγωγή των δορυφορικών ελέγχων, η εκ προθέσεως μη συμμόρφωση είναι σχεδόν αδύνατη. Θα πρέπει να υπάρχει μέγιστη μείωση 5 % για την εξ αμελείας μη συμμόρφωση (3 % στην περίπτωση της πρώτης μη συμμόρφωσης). Το άρθρο 62 παράγραφος 5 μεταφέρεται από τον κανονισμό για τα σχέδια ΕΠΕΣ με αλλαγές «εξ αμελείας ή» και «μπορεί να αυξηθεί στο 5 %» και «Όταν η μη συμμόρφωση είναι αμελητέα, δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3β	

	
	Άρθρο 3α (νέο) — Συστήματα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	2. Τα κράτη μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν τα οικεία συστήματα ελέγχου και επιβολής στους τομείς του κλίματος και του περιβάλλοντος, της δημόσιας υγείας, της υγείας των φυτών και της καλής διαβίωσης των ζώων, της κοινωνικής και εργατικής νομοθεσίας, των εφαρμοστέων εργασιακών προτύπων, προκειμένου να διασφαλίσουν ότι οι δικαιούχοι της στήριξης συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Συμφωνήθηκε η μεταφορά του πρώην άρθρου 62 παράγραφοι 1 έως 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ.
Τροπολογίες σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: άρθρο 62 παράγραφος 2 πρώτη περίοδος, προστίθεται η φράση «μπορούν να».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3β	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	Για τον υπολογισμό των κυρώσεων αυτών λαμβάνονται υπόψη η σοβαρότητα, η έκταση, ο διαρκής χαρακτήρας ή η επανάληψη της διαπιστούμενης μη συμμόρφωσης, καθώς και η πρόθεση, σύμφωνα με την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(former NRP Art. 62(1)to(5))
DELETION: "A penalty imposed pursuant to the national legislation implementing the legal acts listed in Annex I, parts A and B, to this Regulation XX for the same act or omission of a farmer or other beneficiary shall be taken into account in the calculation of penalties referred to in the first subparagraph."
Article 3a.5 - Farm Stewardship Control System (formerly Article 62.5 of the Single Fund Regulation) requires that, when calculating the penalty for a specific violation, national penalties for that same violation must also be taken into account. This is a vague provision, unclear as to whether it should be taken into account as a mitigating or aggravating factor, and each country may interpret it differently.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3γ	

	
	Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι δεν επιβάλλεται διοικητική κύρωση εάν:

	
	α) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε ανωτέρα βία ή εξαιρετικές περιστάσεις·

	
	β) η μη συμμόρφωση οφείλεται σε εντολή δημόσιας αρχής·

	
	γ) η μη συμμόρφωση είναι ήσσονος σημασίας, λαμβανομένων υπόψη της σοβαρότητας, της έκτασης και του διαρκούς χαρακτήρα της.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Συμφωνήθηκε η μεταφορά του πρώην άρθρου 62 παράγραφος 5 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ. Τροπολογία σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: προσθήκη του στοιχείου γ). Η διάταξη αυτή αντιστοιχεί στο άρθρο 3α παράγραφος 5 πέμπτο εδάφιο του κανονισμού για την ΚΓΠ, όπως ορίζεται στο έγγραφο εργασίας που ενσωματώνει τις μεταφορές. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, οι διαπιστώσεις ήσσονος σημασίας δεν θα πρέπει να συνεπάγονται αυτομάτως την επιβολή οικονομικών κυρώσεων· η προσθήκη αυτού του λόγου στον υφιστάμενο κατάλογο εξαιρέσεων διατηρεί τη συνοχή του συστήματος επιβολής.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3γ	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	Παράγραφος 5α (νέα) Τα κράτη μέλη θεσπίζουν μηχανισμό έγκαιρης προειδοποίησης που εφαρμόζεται σε μεμονωμένες περιπτώσεις μη συμμόρφωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προσθήκη στο πρώην άρθρο 62 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ. Πιστεύουμε ότι πρέπει να υπάρχει ένα σύστημα σε επίπεδο ΕΕ που θα παρέχει στον αιτούντα τη δυνατότητα να αλλάξει την αίτησή του για την ΚΓΠ χωρίς κυρώσεις («έγκαιρη προειδοποίηση»/«δικαίωμα για σφάλμα»). Αυτό συμβάλλει στην αντιμετώπιση ακούσιων σφαλμάτων και υποστηρίζει ένα αναλογικό σύστημα κυρώσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 3 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 3γ	

	
	Σύστημα ελέγχου της υπεύθυνης διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων

	
	5. νέο

	
	Τα κράτη μέλη θεσπίζουν μηχανισμό έγκαιρης προειδοποίησης για μεμονωμένες περιπτώσεις μη συμμόρφωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 62 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ) Νέα προσθήκη
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Περιβαλλοντικοί και κλιματικοί τομείς προτεραιότητας
	Περιβαλλοντικοί, κλιματικοί τομείς προτεραιότητας και τομείς προτεραιότητας για την υγεία και καλή διαβίωση των ζώων


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Περιβαλλοντικοί και κλιματικοί τομείς προτεραιότητας
	Περιβαλλοντικοί και κλιματικοί τομείς προτεραιότητας και τομείς προτεραιότητας για την καλή διαβίωση των ζώων


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Περιβαλλοντικοί και κλιματικοί τομείς προτεραιότητας
	Περιβαλλοντικοί και κλιματικοί τομείς προτεραιότητας και τομείς προτεραιότητας για τη βιοποικιλότητα


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Περιβαλλοντικοί και κλιματικοί τομείς προτεραιότητας
	Τομείς προτεραιότητας για το περιβάλλον, το κλίμα και την καλή διαβίωση των ζώων


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη αναπτύσσουν στρατηγικές μετριασμού και προσαρμογής και παρέχουν επαρκή στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους για την αντιμετώπιση των προκλήσεων που προσδιορίζονται τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας, ενώ τουλάχιστον το 40 % των δαπανών της ΚΓΠ προορίζεται για την επίτευξη αυτών των στόχων:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Απαιτείται επαρκής, οριοθετημένος προϋπολογισμός για την επίτευξη των περιβαλλοντικών στόχων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας, διατηρώντας παράλληλα την παραγωγική ικανότητα των γεωργικών εκτάσεων και λαμβάνοντας δεόντως υπόψη την οικονομική βιωσιμότητα και την ανταγωνιστικότητα των γεωργικών εκμεταλλεύσεων:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους, μεταξύ άλλων με την παροχή οικονομικών κινήτρων, σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που συμβάλλουν σε βιώσιμα συστήματα τροφίμων τα οποία λειτουργούν εντός των ορίων του πλανήτη:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη, μεταξύ άλλων με την παροχή οικονομικών κινήτρων, σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που συμβάλλουν σε βιώσιμα συστήματα τροφίμων:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι σημαντικό να παρέχονται επαρκή οικονομικά κίνητρα και στήριξη στις δράσεις για το κλίμα και το περιβάλλον.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων μπορούν να παρέχουν στήριξη σε γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων καθώς και για άλλες λύσεις, συμπεριλαμβανομένων συλλογικών/συνεργατικών προσεγγίσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arno Bausemer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη μπορούν να παρέχουν εθελοντική στήριξη με βάση την παροχή κινήτρων σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους σε έναν ή περισσότερους από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας σύμφωνα με τις εθνικές ανάγκες και προτεραιότητες:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα κράτη μέλη θα πρέπει να διατηρούν επαρκή ευελιξία για τον σχεδιασμό περιβαλλοντικών παρεμβάσεων σύμφωνα με τις ειδικές γεωργικές δομές, τις κλιματικές συνθήκες και τις εθνικές προτεραιότητές τους. Οι εθελοντικές προσεγγίσεις με βάση την παροχή κινήτρων είναι αποτελεσματικότερες για τη διασφάλιση της συμμετοχής και της ανάληψης ευθύνης των γεωργών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη και διαθέτουν οικονομικά κίνητρα σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς, κλιματικούς τομείς προτεραιότητας και τομείς προτεραιότητας για την καλή διαβίωση των ζώων:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη και οικονομικά κίνητρα σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους τομείς προτεραιότητας για το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων:


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και μπορούν να παρέχουν στήριξη σε άλλους δικαιούχους με βάση τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που ορίζονται από το κράτος μέλος:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν οικονομικά κίνητρα σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς, κλιματικούς τομείς προτεραιότητας και τομείς προτεραιότητας για την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και μπορούν να παρέχουν στήριξη σε άλλους δικαιούχους στους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που ορίζονται από τα κράτη μέλη:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Με έμφαση στη λειτουργία παραγωγής τροφίμων της εκμετάλλευσης, τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς σε έναν ή περισσότερους από τους ακόλουθους τομείς προτεραιότητας:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους για τους συναφείς περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που επιλέγονται από τα κράτη μέλη:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
It is necessary to ensure flexibility for Member States in selecting priority environmental and climate areas to be supported under the future CAP—the decision on which areas should receive support will depend, among other things, on national needs and challenges, EC recommendations, and the availability of funds. Therefore, the Member State should have flexibility in this regard and the ability to limit the number of areas (by selecting the appropriate ones) to which support will be directed. Support should apply to priority areas identified in Article 4, selected by Member States, rather than all priorities.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας:
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους για τους συναφείς περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που επιλέγονται από τα κράτη μέλη:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα κράτη μέλη θα πρέπει να διατηρήσουν επαρκή ευελιξία για τον προσδιορισμό των συναφών περιβαλλοντικών και κλιματικών προτεραιοτήτων που θα υποστηριχθούν στο πλαίσιο της μελλοντικής ΚΓΠ, λαμβάνοντας υπόψη τις εθνικές ανάγκες και προκλήσεις, τις συστάσεις της Επιτροπής και τη διαθέσιμη χρηματοδότηση. Ως εκ τούτου, η στήριξη θα πρέπει να διοχετεύεται στους συναφείς τομείς προτεραιότητας που επιλέγονται από τα κράτη μέλη δυνάμει του άρθρου 4, αντί να εφαρμόζεται αυτόματα σε όλες τις προτεραιότητες.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης για τη βιώσιμη άρδευση, τον εκσυγχρονισμό των υποδομών ύδρευσης, την επαναχρησιμοποίηση των υδάτων, την αποθήκευση, την ψηφιοποίηση και την αποδοτική χρήση των υδάτων μέσω ενός ευρωπαϊκού σχεδίου υποδομών ύδρευσης που χρηματοδοτείται από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ταμείο Συνοχής και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανταγωνιστικότητας·


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Σε περιοχές με λειψυδρία, το νερό δεν αποτελεί προαιρετική επένδυση αλλά βασική προϋπόθεση για τη διατήρηση της γεωργικής παραγωγής, της επισιτιστικής ασφάλειας και της αγροτικής ζωής. Στην ΚΓΠ θα πρέπει να αναγνωρίζεται ρητά η ανάγκη χρηματοδότησης της βιώσιμης άρδευσης, της επαναχρησιμοποίησης, της αποθήκευσης, της ψηφιοποίησης και της αποδοτικής χρήσης των υδάτων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή μέσω της ενθάρρυνσης της δίκαιης μετάβασης σε πιο βιώσιμες γεωργικές πρακτικές, μεταξύ άλλων μέσω της διατήρησης της γονιμότητας του εδάφους με την ανακύκλωση θρεπτικών ουσιών στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, τη δημιουργία οικοτόπων για επικονιαστές και ωφέλιμα έντομα· και πρακτικές χρήσης γης, όπως τα γεωργοδασοκομικά συστήματα, η χρήση καλλιεργειών ψυχανθών και η αμειψισπορά·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων, συμπεριλαμβανομένης της ανάπτυξης υποδομών συγκράτησης, συστημάτων παρακολούθησης της ξηρασίας και δράσεων για την ενίσχυση της ικανότητας συγκράτησης των υδάτων των γεωργικών εκμεταλλεύσεων·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων, με ιδιαίτερη προσοχή στις μεσογειακές κλιματικές ζώνες, στις επιρρεπείς σε πυρκαγιές περιοχές και στα εδάφη με συγκεκριμένα κλιματικά τρωτά σημεία·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων, συμπεριλαμβανομένης της προστασίας της ποιότητας των υδάτων και της βιώσιμης χρήσης των υδάτινων πόρων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Σάκης Αρναούτογλου</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων, συμπεριλαμβανομένων μέτρων για τη βιώσιμη διαχείριση των υδάτινων πόρων·


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων, μεταξύ άλλων μέσω αποδοτικών συστημάτων άρδευσης και υδρολίπανσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων συμπεριλαμβανομένης της αντιμετώπισης της λειψυδρίας και της υδρολογικής καταπόνησης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων, συμπεριλαμβανομένων των δευτερογενών υποδομών άρδευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων·
	α)	προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και ανθεκτικότητα των υδάτων και βιώσιμη διαχείριση των υδάτων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Στόχος των τροπολογιών είναι να διασφαλιστεί ότι οι περιβαλλοντικοί και κλιματικοί στόχοι επιδιώκονται με ισορροπημένο τρόπο παράλληλα με την επισιτιστική ασφάλεια, την ανταγωνιστικότητα των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και την οικονομική βιωσιμότητα. Ενισχύουν τις αρχές της επικουρικότητας και της τεχνολογικής ουδετερότητας, επιτρέποντας στα κράτη μέλη να σχεδιάζουν παρεμβάσεις που αντικατοπτρίζουν τις εθνικές και περιφερειακές συνθήκες, επιτυγχάνοντας παράλληλα αποτελεσματικά περιβαλλοντικά αποτελέσματα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	βιώσιμη χρήση των υδάτων, για την προστασία από την εξάντληση των επιπέδων του υδροφόρου ορίζοντα, τη γεωργική ρύπανση, τον ευτροφισμό και τις μολυσμένες απορροές, μεταξύ άλλων με τη χρήση καλλιεργειών εδαφοκάλυψης, και περιορισμένη άροση για την αύξηση της συγκράτησης της υγρασίας του εδάφους, καθώς και με τη βελτίωση της δομής του εδάφους και της περιεκτικότητας του εδάφους σε οργανικές ουσίες για τη μακροπρόθεσμη διαθεσιμότητα νερού στο έδαφος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου, σε μικρές και μεσαίες, μη βιομηχανικές γεωργικές εγκαταστάσεις που βασίζονται αποκλειστικά σε γεωργικά υποπροϊόντα και κατάλοιπα, υπό την προϋπόθεση ότι η εν λόγω παραγωγή σέβεται την πρωταρχική αποστολή της γεωργικής γης να παράγει τρόφιμα, δεν επηρεάζει αρνητικά αυτή την επισιτιστική λειτουργία, ούτε την καλή διαβίωση των ζώων, και δεν εντείνει τη ζωική παραγωγή παρέχοντας κίνητρα για αυξημένη πυκνότητα ζωικού κεφαλαίου ή περιορισμό σε εσωτερικούς χώρους·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων της μείωσης των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και των απορροφήσεων άνθρακα, και βιώσιμη παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της βιώσιμης βραχείας αλυσίδας εφοδιασμού ή της κοινοτικής παραγωγής βιοαερίου, χωρίς αντισταθμίσεις μεταξύ τροφίμων-ενέργειας, δίνοντας έτσι προτεραιότητα στις πρώτες ύλες από απορρίμματα τροφίμων, ζωικά απόβλητα και υποπροϊόντα, και σε συμμόρφωση με την οδηγία για τη νιτρορύπανση (91/676/ΕΟΚ) και την οδηγία-πλαίσιο για τα ύδατα (2000/60/ΕΚ) και χωρίς να υπονομεύεται η καλή διαβίωση των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων της μετάβασης σε αγροοικολογικές πρακτικές και πρακτικές χαμηλών εισροών, της διαφοροποίησης της παραγωγής πρωτεϊνών για τα ανθρώπινα τρόφιμα και τις ζωοτροφές τοπικής προέλευσης, των απορροφήσεων άνθρακα, και αποδεδειγμένη βιώσιμη παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και της προώθησης της ενεργειακής απόδοσης των γεωργικών δραστηριοτήτων σε συνδυασμό με την παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, με σεβασμό τόσο στην αρχή της αλυσιδωτής χρήσης όσο και στην αρχή της εγγύτητας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, όπως, για παράδειγμα, οι απορροφήσεις άνθρακα, και παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένου του βιοαερίου, όπως το βιομεθάνιο, και παραγωγή αγροβολταϊκής ενέργειας·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου και των φωτοβολταϊκών εγκαταστάσεων ενσωματωμένων σε κτίρια ή της αγροφωτοβολταϊκής παραγωγής·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, της δέσμευσης άνθρακα σε γεωργικά εδάφη και της τεχνολογικά ουδέτερης παραγωγής ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα που συμπληρώνουν τη συνεχιζόμενη γεωργική παραγωγή, και παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου· »


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου για χρήση τόσο εντός όσο και εκτός γεωργικής εκμετάλλευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Jérémy Decerle, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, μειωμένη χρήση ορυκτών καυσίμων και παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Barry Cowen, Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις και αξιοποίηση των παραπροϊόντων, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle, Emma Wiesner, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου για χρήση εντός και εκτός γεωργικής εκμετάλλευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Επί του παρόντος, υπάρχει ευρύ φάσμα δυνατοτήτων στο πλαίσιο των κανόνων για τις κρατικές ενισχύσεις στους τομείς της ενέργειας και του περιβάλλοντος για τη στήριξη της παραγωγής βιοαερίου. Αυτές δεν περιορίζουν τη χρήση μόνο εντός γεωργικής εκμετάλλευσης. Αυτό θα πρέπει να αντικατοπτρίζεται στο νομικό κείμενο του κανονισμού ΚΓΠ, προκειμένου να ευθυγραμμιστούν και να απλουστευθούν οι κανόνες για την παραγωγή βιοαερίου.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	απορροφήσεις άνθρακα και βιώσιμη παραγωγή ενέργειας στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και παραγωγή ενέργεια από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·
	β)	μετριασμός της κλιματικής αλλαγής, συμπεριλαμβανομένων των απορροφήσεων άνθρακα, και χρήση ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της παραγωγής βιοαερίου·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	ανάκτηση και αξιοποίηση γεωργικών υποπροϊόντων που συμβάλλουν στη βιώσιμη βιοοικονομία, ιδίως μέσω της χρήσης τους ως πρώτων υλών για την παραγωγή βιοκαυσίμων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	αξιοποίηση των υποπροϊόντων στις γεωργικές ροές και στη βιώσιμη βιοοικονομία·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία του εδάφους·
	γ)	υγεία του εδάφους, συμπεριλαμβανομένων στρατηγικών για την προστασία του εδάφους από τη διάβρωση, την επιφανειακή απορροή, την απόπλυση και την ιζηματογένεση, και για τη μείωση των επιπτώσεων της αλάτωσης και της εναπόθεσης αζώτου στο έδαφος· καθώς και στρατηγικές που αποσκοπούν στην οικοδόμηση και τη διατήρηση της δομής του εδάφους, την οικοδόμηση και τη διατήρηση της οργανικής ύλης του εδάφους, μεταξύ άλλων μέσω της αμειψισποράς και της χρήσης καλλιεργειών ψυχανθών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι σημαντικό να μειωθούν οι επιπτώσεις παραγόντων που υποβαθμίζουν ενεργά το έδαφος, ενθαρρύνοντας παράλληλα στρατηγικές για την αποκατάσταση υγιών εδαφών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία του εδάφους·
	γ)	υγεία του εδάφους μέσω της συνεχούς εδαφοκάλυψης, των καλλιεργειών εδαφοκάλυψης πολλαπλών ειδών, της ελαχιστοποιημένης διατάραξης του εδάφους, της εφαρμογής οργανικής ύλης (όπως κομπόστ και κοπριά), της αμειψισποράς ή της διαφοροποίησης των καλλιεργειών, και της χρήσης διαχειριζόμενων συστημάτων βόσκησης, όταν οι πρακτικές αυτές συμβάλλουν στην αποκατάσταση της οργανικής ύλης του εδάφους, της βιολογίας ή της βιοποικιλότητας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία του εδάφους·
	γ)	αποκατάσταση και προστασία της υγείας του εδάφους, συμπεριλαμβανομένων της διατήρησης του βιοσυστήματος του εδάφους, της σταδιακής κατάργησης των συνθετικών λιπασμάτων και της αυστηρής προστασίας των γεωργικών εκτάσεων από την κλοπή και τη δέσμευση γης·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία του εδάφους·
	γ)	υγεία του εδάφους, με έμφαση στην παραγωγή πρωτεϊνούχων καλλιεργειών και ενδιάμεσων καλλιεργειών·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία του εδάφους·
	γ)	υγεία του εδάφους, συμπεριλαμβανομένων της αμειψισποράς και των ενδιάμεσων καλλιεργειών με καλλιέργειες που δεσμεύουν το άζωτο·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	υγεία του εδάφους·
	γ)	υγεία του εδάφους, συμπεριλαμβανομένων σχετικών αναλύσεων που υποστηρίζουν τη βελτιστοποίηση των αποδόσεων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση, φροντίδα και ενίσχυση της βιοποικιλότητας, μέσω μέτρων όπως η ορθή διαχείριση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων, μεταξύ άλλων με τη χρήση λύσεων που βασίζονται στη φύση, και με τη διασφάλιση της διατήρησης των φυσικών οικοτόπων και των διαδρόμων βιοποικιλότητας σε όλα τα γεωργικά τοπία·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η διατήρηση υψηλών επιπέδων βιοποικιλότητας στη γεωργία μειώνει την ανάγκη για ζιζανιοκτόνα και φυτοφάρμακα, διαταράσσοντας τον κύκλο ζωής των επιβλαβών οργανισμών και ενισχύοντας τη φυσική ρύθμιση των επιβλαβών οργανισμών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων ή προστασία της άγριας ζωής κατά τη διάρκεια γεωργικών εργασιών, συμπεριλαμβανομένων μέτρων για την πρόληψη της θνησιμότητας νεαρών θηλαστικών και πτηνών που φωλιάζουν στο έδαφος κατά τη διάρκεια εργασιών χορτοκοπής και συγκομιδής·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η διαχείριση χορτολιβαδικών εκτάσεων μπορεί να επηρεάσει ακούσια την άγρια πανίδα και χλωρίδα, ιδίως κατά τις περιόδους χορτοκοπής. Η παρούσα τροπολογία διευκρινίζει ότι τα εθελοντικά μέτρα για τη μείωση της θνησιμότητας της άγριας ζωής μπορούν να υποστηριχθούν στο πλαίσιο παρεμβάσεων για τη βιοποικιλότητα, όπως φιλικές προς την άγρια ζωή πρακτικές χορτοκοπής, χρήση τεχνολογιών θερμικής απεικόνισης και τεχνολογιών δρόνων για τον εντοπισμό ζώων πριν από τη χορτοκοπή, δημιουργία καταφυγίων ή συνεργασία με τοπικές οργανώσεις διατήρησης και κυνηγιού. Παρέχει πρόσθετη ευελιξία στα κράτη μέλη.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	αποκατάσταση και ενίσχυση της βιοποικιλότητας και της φύσης, όπως η διατήρηση οικοτόπων, σπόρων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, η συνδεσιμότητα οικοτόπων, η υποκατάσταση και μείωση του κινδύνου και της χρήσης συμβατικών χημικών φυτοφαρμάκων και συνθετικών ή ορυκτών/ανόργανων λιπασμάτων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση των ενδημικών οικοτόπων ή ειδών, η αποκατάσταση των χαρακτηριστικών του τοπίου, συμπεριλαμβανομένων των φυτοφρακτών, η αυστηρή προστασία των επικονιαστών και η πορεία για τη σταδιακή κατάργηση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	αποκατάσταση και διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, μεταξύ άλλων μέσω μέτρων βάσει αποτελεσμάτων ή συνεργατικών προσεγγίσεων σε κλίμακα τοπίου, προδάσωση, διατήρηση των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, η βιώσιμη χρήση φυτοπροστατευτικών προϊόντων με βάση την ολοκληρωμένη φυτοπροστασία και επιστημονικά στοιχεία, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου και μετάβαση προς τη σταδιακή κατάργηση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση των αρνητικών επιπτώσεων της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	αποκατάσταση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων και συνθετικών λιπασμάτων·


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση των αρνητικών επιπτώσεων της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της βελτιστοποιημένης χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, βιώσιμη χρήση φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	διατήρηση της βιοποικιλότητας, όπως η διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·
	δ)	ενίσχυση της βιοποικιλότητας, διατήρηση οικοτόπων ή ειδών, των χαρακτηριστικών του τοπίου, μείωση της χρήσης φυτοφαρμάκων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·
	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας μέσω της παροχής επαρκούς στήριξης και της ανάπτυξης αγορών, συμπεριλαμβανομένων των βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού και των ειδικών ομάδων παραγωγών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·
	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας σύμφωνα με τον στόχο της ΕΕ που θέλει να επιτευχθεί έως το 2030·βιολογική καλλιέργεια του 25 % της συνολικής γεωργικής γης·


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·
	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας και άλλων βιώσιμων γεωργικών συστημάτων που συμβάλλουν σε συγκρίσιμα περιβαλλοντικά αποτελέσματα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·
	ε)	στήριξη για την ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας και των αγροοικολογικών πρακτικών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·
	ε)	ανάπτυξη βιώσιμων γεωργικών συστημάτων, συμπεριλαμβανομένης της βιολογικής γεωργίας·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·
	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας και των αγροοικολογικών πρακτικών·


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·
	ε)	στήριξη και ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ανάπτυξη της βιολογικής γεωργίας·
	ε)	στήριξη της βιολογικής γεωργίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η «ανάπτυξη» μπορεί εύκολα να παρερμηνευθεί ως αύξηση της βιολογικής έκτασης/των βιολογικών γεωργικών εκμεταλλεύσεων. Η Αυστρία έχει ήδη επιτύχει πολύ υψηλό επίπεδο βιολογικών γεωργικών εκμεταλλεύσεων, γεγονός που μπορεί να καταστήσει πρακτικά αδύνατη την περαιτέρω αύξηση του μεριδίου της βιολογικής έκτασης/του αριθμού των βιολογικών γεωργικών εκμεταλλεύσεων. Ως εκ τούτου, προτείνουμε τη λέξη «στήριξη», καθώς τονίζει τη σημασία της διατήρησης της στήριξης για τις ήδη υφιστάμενες βιολογικές εκμεταλλεύσεις.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	μετάβαση σε αγροοικολογικά συστήματα, γεωργοδασοκομία και εγγυοφυσική δασοπονία·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	ανάπτυξη της αγροοικολογίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εβ)	διαφοροποίηση της παραγωγής, συμπεριλαμβανομένης της αμειψισποράς με καλλιέργειες ψυχανθών, των ενδιάμεσων καλλιεργειών και των πολυκαλλιεργειών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.
	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης σε πρότυπα καλής διαβίωσης των ζώων που ευθυγραμμίζονται με επιστημονικά στοιχεία, χαμηλότερη πυκνότητα εκτροφής, παροχή πρόσβασης σε εξωτερικούς χώρους, εύρωστες φυλές και σταδιακή κατάργηση του συνήθους περιορισμού·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.
	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων σύμφωνα με την προσέγγιση «Μία υγεία» και συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης προς το μοντέλο των πέντε τομέων και προς πρότυπα καλής διαβίωσης των ζώων που ευθυγραμμίζονται με επιστημονικά στοιχεία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.
	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης ειδικής στρατηγικής για την καταπολέμηση της μικροβιακής αντοχής και μακροπρόθεσμης εστίασης στη μείωση της χρήσης αντιβιοτικών σε εκτρεφόμενα ζώα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η μείωση της χρήσης αντιβιοτικών σε εκτρεφόμενα ζώα είναι απαραίτητη για την ανθρώπινη υγεία.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.
	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης σε πρότυπα καλής μεταχείρισης των ζώων βάσει επιστημονικών στοιχείων.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.
	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, με παράλληλη διασφάλιση της ανταγωνιστικότητας και της οικονομικής βιωσιμότητας της ζωικής παραγωγής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.
	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης σε μοντέλα εκτεταμένης κτηνοτροφίας.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.
	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, μεταξύ άλλων μέσω της ανάπτυξης κινητών ή σταθερών σφαγείων.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων.
	στ)	υγεία και καλή διαβίωση των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της μειωμένης χρήσης αντιβιοτικών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	προστασία της ποιότητας των υδάτων και βιώσιμη χρήση των υδάτινων πόρων.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	ελαττωμένη χρήση αντιμικροβιακών μέσων στην κτηνοτροφία.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	τοπικά και εδαφικά επισιτιστικά συστήματα που προωθούν τις βραχείες αλυσίδες εφοδιασμού·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	ανάπτυξη της καλλιέργειας πρωτεϊνούχων φυτών για την παραγωγή τροφίμων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	αποτελεσματική χρήση των φυτοφαρμάκων και μείωση των κινδύνων από αυτά·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	έλεγχος της ατμοσφαιρικής ρύπανσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Αυτό το μέτρο στήριξης μπορεί να συμβάλει σημαντικά στον έλεγχο του κλίματος και της ατμοσφαιρικής ρύπανσης, για παράδειγμα μέσω της εφαρμογής υδαρούς κοπριάς χαμηλών εκπομπών, η οποία μειώνει τις εκπομπές αμμωνίας.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	ζ) έλεγχος της ατμοσφαιρικής ρύπανσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Αυτό καθιστά δυνατή τη συνέχιση των μέτρων που συμβάλλουν σημαντικά στην προστασία του κλίματος, όπως η εφαρμογή υδαρούς κοπριάς χαμηλών εκπομπών, η οποία μειώνει τις εκπομπές αμμωνίας.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ β)	αποτελεσματική χρήση λιπασμάτων και βιώσιμη διαχείριση θρεπτικών ουσιών, συμπεριλαμβανομένης της κυκλικής χρήσης κοπριάς ή άλλων αποβλήτων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο στ γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ γ)	διαφοροποίηση των καλλιεργειών, συμπεριλαμβανομένης της εισαγωγής και της διατήρησης πρωτεϊνούχων καλλιεργειών σε αμειψισπορές και σε συστήματα ενδιάμεσων καλλιεργειών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	διαγράφεται


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	διαγράφεται


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η πρόταση της Επιτροπής δεν είναι επαρκώς λεπτομερής στο σημείο αυτό. Η προώθηση της εκτεταμένης εκτατικοποίησης της κτηνοτροφίας χωρίς να λαμβάνεται υπόψη το κοινωνικοοικονομικό και παραγωγικό πλαίσιο ενέχει τον κίνδυνο, αφενός, να υπονομευθεί το παραγωγικό δυναμικό της ΕΕ και, αφετέρου, να επηρεαστούν οι κτηνοτροφικές εκμεταλλεύσεις που έχουν μέχρι στιγμής επενδύσει περισσότερο στην καινοτομία που αποσκοπεί στη βελτίωση των περιβαλλοντικών επιδόσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η νιτρορύπανση πρέπει να αντιμετωπιστεί μέσω στοχευμένων, βασισμένων σε κίνητρα και προσανατολισμένων στην πράξη μέτρων που αντικατοπτρίζουν τις περιφερειακές συνθήκες και τα υφιστάμενα κτηνοτροφικά συστήματα. Η γενική εικασία ότι η κτηνοτροφία σε περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση θα πρέπει να επεκταθεί ή να αντικατασταθεί από άλλες δραστηριότητες είναι υπερβολικά απλοϊκή. Ενέχει τον κίνδυνο αποδυνάμωσης της ισορροπημένης ζωικής παραγωγής, των περιφερειακών αξιακών αλυσίδων και της επισιτιστικής ασφάλειας, αντί της στήριξης πρακτικών λύσεων για την καλύτερη διαχείριση των θρεπτικών ουσιών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η στήριξη για τη μείωση των εκπομπών είναι απαραίτητη, αλλά η τρέχουσα προσέγγιση είναι έντονα μεροληπτική όσον αφορά την εκτατικοποίηση. Η επιλογή της λύσης πρέπει να παραμείνει ρητά στην αρμοδιότητα του κράτους μέλους, με πλήρη εφαρμογή της καινοτομίας, των τεχνικών μέτρων και της στοχευμένης διαχείρισης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η πρόταση δεν είναι σαφής ως προς τον τρόπο με τον οποίο θα μπορούσε να εφαρμοστεί. Επιπλέον, η προώθηση της στροφής προς την επεκτατική γεωργία χωρίς να λαμβάνεται υπόψη το κοινωνικοοικονομικό και παραγωγικό πλαίσιο ενέχει τον κίνδυνο, αφενός, να υπονομεύσει το παραγωγικό δυναμικό της ΕΕ και, αφετέρου, να επηρεάσει δυσμενώς τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις που έχουν, μέχρι σήμερα, επενδύσει περισσότερο στην καινοτομία που αποσκοπεί στη βελτίωση των περιβαλλοντικών επιδόσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για:

	
	α) τη βιώσιμη διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, η οποία μειώνει τη χρήση χημικών λιπασμάτων ή ζωικής κοπριάς μέσω εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων με μέγιστη πυκνότητα εκτροφής 2 ΜΖΚ/εκτάριο σύμφωνα με το άρθρο 1α (ορισμοί), συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης από τα κλουβιά και τα συστήματα κλειστών χώρων εκτροφής· ή

	
	β) τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες ή για άλλα μέτρα προσαρμοσμένα στις περιφερειακές συνθήκες, συμπεριλαμβανομένων των συστημάτων παραγωγής που βασίζονται σε μόνιμες χορτολιβαδικές εκτάσεις και γεωργικές εκμεταλλεύσεις υψηλής φυσικής αξίας· ή

	
	γ) την εκτατικοποίηση των αρδευόμενων συστημάτων παραγωγής σε σύστημα που τροφοδοτείται με βροχή, όπου είναι δυνατόν.

	
	Η στήριξη από τα κράτη μέλη ανταποκρίνεται σε κάθε εμπόδιο στη βιωσιμότητα των γεωργικών εκμεταλλεύσεων που προκύπτει από αυτές τις προκλήσεις· Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι διατίθεται επαρκής στήριξη ιδίως στους γεωργούς σε περιοχές που πλήττονται από ρύπανση των υδάτων και ζητήματα υγείας του εδάφους που σχετίζονται με τη νιτρορύπανση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι παρεμβάσεις της ΚΓΠ και των κρατών μελών θα πρέπει να ευθυγραμμίζονται με τον στόχο δαπανών για το κλίμα και το περιβάλλον για το ΕΠΕΣ (43 %). Επιπλέον, ήταν σαφές αίτημα από τον στρατηγικό διάλογο να αυξηθούν σημαντικά τα κονδύλια για δράσεις για το περιβάλλον και το κλίμα κατά την προσεχή περίοδο της ΚΓΠ.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων ή με την παρουσία δεικτών για την εξέλιξη ή τη μετάδοση της μικροβιακής αντοχής ή στα οποία υπάρχουν περιοχές με σημαντικές πιέσεις άντλησης υδάτων και υδρολογικής αλλοίωσης που ενέχουν κίνδυνο για την οικολογική ροή παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες. Η συμμετοχή στην εν λόγω στήριξη είναι προαιρετική για τους γεωργούς.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν γεωργικές περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων ή διατρέχουν σημαντικό σχετικό κίνδυνο παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εφαρμογή πιο βιώσιμων πρακτικών διαχείρισης στα κτηνοτροφικά τους συστήματα και άλλων λύσεων, συμπεριλαμβανομένων συνεργατικών προσεγγίσεων, καθώς και στήριξη για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων ή διατρέχουν σημαντικό σχετικό κίνδυνο παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για τη μετάβαση σε πιο βιώσιμες πρακτικές διαχείρισης, συμπεριλαμβανομένης της εκτατικοποίησης των κτηνοτροφικών συστημάτων, της διαφοροποίησης με άλλες γεωργικές δραστηριότητες, καθώς και συλλογικών ή συνεργατικών προσεγγίσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων μπορούν να παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες ή άλλα αποτελεσματικά μέτρα προσαρμοσμένα στις εθνικές και περιφερειακές συνθήκες τα οποία επιτυγχάνουν ισοδύναμα περιβαλλοντικά αποτελέσματα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς, για παράδειγμα στήριξη για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες ή άλλες δράσεις που συμβάλλουν στον μετριασμό των αιτίων της ρύπανσης ή στην αποκατάσταση των υδατικών συστημάτων. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων και τη μείωση της πυκνότητας εκτροφής, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης από τα κλουβιά και τα συστήματα κλειστών χώρων εκτροφής, καθώς και για τη διαφοροποίηση με άλλες βιώσιμες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες ή για άλλες δράσεις που συμβάλλουν στον μετριασμό των αιτιών της ρύπανσης ή στην αποκατάσταση των υδατικών συστημάτων.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης σε συστήματα πέραν των κλουβιών και των κλειστών χώρων εκτροφής, ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες ή άλλες πράξεις που συμβάλλουν στον μετριασμό των αιτιών της ρύπανσης ή στην αποκατάσταση των υδατικών συστημάτων.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες ή άλλες δράσεις που συμβάλλουν στον μετριασμό των αιτίων της ρύπανσης ή στην αποκατάσταση των υδατικών συστημάτων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων μπορούν να παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες, καθώς και για άλλες λύσεις, συμπεριλαμβανομένων συλλογικών/συνεργατικών προσεγγίσεων.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων, συμπεριλαμβανομένης της κατάργησης των κλωβών και των κλειστών συστημάτων εκτροφής, ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για μέτρα που περιλαμβάνουν την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων, τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες ή άλλα μέτρα μετριασμού για τη βελτίωση της ποιότητας των υδάτων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την αποτελεσματική διαχείριση των εισροών, συμπεριλαμβανομένων καινοτόμων τεχνικών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση ή διατρέχουν κίνδυνο νιτρορύπανσης των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων μπορούν να παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων μπορούν να παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την αύξηση των μέτρων μετριασμού με στόχο τη βελτίωση της ποιότητας των υδάτων, συμπεριλαμβανομένων συλλογικών/συνεργατικών προσεγγίσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων μπορούν να παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προτείνεται επίσης να προστεθεί η φράση «μπορούν να» στο δεύτερο εδάφιο, προκειμένου να δοθεί στα κράτη μέλη μεγαλύτερη ευελιξία όσον αφορά τη στήριξη των περιοχών που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων μπορούν να παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.
	Τα κράτη μέλη στα οποία υπάρχουν περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων μπορούν να παρέχουν στήριξη στους γεωργούς για την εκτατικοποίηση των κτηνοτροφικών συστημάτων ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι αναγκαίο να δοθεί στα κράτη μέλη μεγαλύτερη ευελιξία με την προσθήκη της φράσης «μπορούν να» στο δεύτερο εδάφιο σχετικά με την υποχρέωση χορήγησης στήριξης στις περιοχές που πλήττονται από νιτρορύπανση των υδάτων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη με μία ή περισσότερες περιοχές λεκάνης απορροής ποταμού, στις οποίες τα συστήματα υπόγειων υδάτων δεν επιτυγχάνουν καλή ποσοτική κατάσταση λόγω ανθρωπογενών πιέσεων, συμπεριλαμβανομένης της εισβολής αλμυρού νερού ή σημαντικής ζημίας σε χερσαία οικοσυστήματα που εξαρτώνται από συστήματα υπόγειων υδάτων, παρέχουν στήριξη στους γεωργούς των εν λόγω περιοχών για την εκτατικοποίηση του αρδευόμενου συστήματος παραγωγής σε σύστημα που τροφοδοτείται με βροχοπτώσεις ή για τη διαφοροποίηση με άλλες γεωργικές ή μη γεωργικές δραστηριότητες. Η συμμετοχή στην εν λόγω στήριξη είναι προαιρετική για τους γεωργούς.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	α)	ενίσχυση της ανθεκτικότητας των υδάτων της ευρωπαϊκής γεωργίας, μεταξύ άλλων με τη βελτίωση της πρόσβασης σε υδάτινους πόρους, την προσαρμογή των συστημάτων παραγωγής σε επεισόδια ξηρασίας, τον εκσυγχρονισμό των αρδευτικών υποδομών και την αύξηση των ικανοτήτων αποθήκευσης νερού, όπου απαιτείται για τη συνέχεια της γεωργικής παραγωγής·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να στηρίζουν μέτρα βιοπροφύλαξης, συμπεριλαμβανομένης της χρηματοδότησης ή της συγχρηματοδότησης υποχρεωτικών κτηνιατρικών μέτρων, εργαστηριακών δοκιμών και άλλων μέτρων για την πρόληψη και τον έλεγχο λοιμωδών νόσων των ζώων, ως μέτρα που συμβάλλουν στην αύξηση της βιολογικής ασφάλειας των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και στον περιορισμό των οικονομικών απωλειών.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Τα κράτη μέλη αναγνωρίζουν την περιβαλλοντική συμβολή των μόνιμων χορτολιβαδικών εκτάσεων, των αποδοτικών ως προς τον άνθρακα συστημάτων βόσκησης, των θαμνοστοιχιών και των παραδοσιακών γεωργικών τοπίων κατά τον σχεδιασμό παρεμβάσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – στοιχείο β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	β)	διατήρηση της κτηνοτροφίας ως στρατηγικού τομέα·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Η στήριξη στους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στο σημείο 1 μπορεί επίσης να περιλαμβάνει δράσεις που αποσκοπούν στην ενίσχυση της συγκράτησης των υδάτων, την κατασκευή και τον εκσυγχρονισμό υποδομών συγκράτησης, τη βελτίωση της διαχείρισης των υδάτινων πόρων, την ανάπτυξη μετεωρολογικών συστημάτων και συστημάτων παρακολούθησης της ξηρασίας, τη διενέργεια εδαφολογικών ερευνών και την παροχή συμβουλών για τη διαχείριση των θρεπτικών ουσιών, ως παράγοντες που αυξάνουν την ανθεκτικότητα των γεωργικών εκμεταλλεύσεων στις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής και στηρίζουν τη βιώσιμη διαχείριση των φυσικών πόρων.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Κατά την ενεργοποίηση του γεωργικού αποθεματικού ή έκτακτων μέτρων έκτακτης ανάγκης, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη την αυξημένη ευπάθεια των εξόχως απόκεντρων περιοχών της Ένωσης σε ακραία καιρικά φαινόμενα, όπως κυκλώνες και ξηρασίες, και διαταραχές στις παγκόσμιες αλυσίδες εφοδιασμού. Τα ειδικά και επιταχυνόμενα κριτήρια ενεργοποίησης και τα αυξημένα ποσοστά αποζημίωσης για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές θεσπίζονται μέσω εκτελεστικών πράξεων.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Η στήριξη που παρέχεται στο πλαίσιο των περιοχών προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1 δεν έχει ως αντικείμενο ή ως αποτέλεσμα τη διαρθρωτική μείωση της γεωργικής παραγωγικής ικανότητας της Ένωσης ή του εφοδιασμού κατά την έννοια του άρθρου 39 παράγραφος 1 στοιχείο δ) ΣΛΕΕ. Τα κράτη μέλη δίνουν προτεραιότητα σε μέτρα που βασίζονται στην τεχνική πρόοδο και αποσυνδέουν την περιβαλλοντική πίεση από τον όγκο παραγωγής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Κατά την εφαρμογή των τομέων προτεραιότητας που αναφέρονται στην παρούσα παράγραφο, τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τον ρόλο της κτηνοτροφίας στην επισιτιστική κυριαρχία, τη διαφύλαξη των τοπίων, τη βελτιστοποίηση των μόνιμων βοσκοτόπων και τη διατήρηση της οικονομικής δραστηριότητας στις αγροτικές περιοχές.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 1 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1β.	Οι παρεμβάσεις που προβλέπονται στο παρόν άρθρο συμβάλλουν επίσης στην ενίσχυση της επισιτιστικής κυριαρχίας της Ένωσης, εξασφαλίζοντας ότι ο ευρωπαϊκός γεωργικός τομέας έχει την ικανότητα να παράγει με βιώσιμο τρόπο τα τρόφιμα που είναι αναγκαία για την κάλυψη των αναγκών του πληθυσμού του.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1, παρέχεται στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10 και 13.
	2.	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1, παρέχεται στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10 και 13, με επαρκή ευελιξία για τα κράτη μέλη ώστε να καθορίζουν τις καταλληλότερες παρεμβάσεις ανάλογα με τις γεωργικές, περιβαλλοντικές και κοινωνικοοικονομικές συνθήκες τους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1, παρέχεται στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10 και 13.
	2.	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1, παρέχεται στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10 και 13. Η στήριξη συμβάλλει στην επίτευξη των στόχων και των νομικά δεσμευτικών στόχων που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2024/1991.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1, παρέχεται στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10 και 13.
	2.	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1, παρέχεται οριοθετημένη στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10 και 13.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1, παρέχεται στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10 και 13.
	2.	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στην παράγραφο 1, παρέχεται στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10 ή 13.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Τα κράτη μέλη δημιουργούν, στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων ΕΠΕΣ, ένα δημόσιο ταμείο γεωργικών ασφαλίσεων για το κλίμα με σκοπό την αποτελεσματική κάλυψη έναντι των ευμετάβλητων καιρικών φαινομένων για τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις που έχουν πιστοποιηθεί ως βιολογικές σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848, καθώς και για τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις που εφαρμόζουν αγροοικολογικές πρακτικές με επαληθεύσιμη μείωση της χρήσης συνθετικών λιπασμάτων, φυτοπροστατευτικών προϊόντων και ορυκτών καυσίμων καθώς και για τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις που εφαρμόζουν συστήματα εκτατικής γεωργίας. Το ταμείο αυτό χρηματοδοτείται από ένα μικρό ποσοστό της εξοικονόμησης που προκύπτει από τη σταδιακή μείωση και την επιβολή ανώτατου ορίου σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 3 και 4, καθώς και από την υποχρεωτική συνεισφορά των κρατών μελών που υπολογίζεται κατ’ αναλογία προς τα εθνικά τους κονδύλια για την εισοδηματική στήριξη. Οι γεωργικές εκμεταλλεύσεις που είναι επιλέξιμες για το ταμείο επωφελούνται από υψηλότερα ποσοστά κάλυψης και χαμηλότερες πριμοδοτήσεις σε σύγκριση με τις συμβατικές γεωργικές εκμεταλλεύσεις με υψηλές εισροές. Τα κράτη μέλη καθορίζουν στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ αντικειμενικά και επαληθεύσιμα κριτήρια για τον καθορισμό της εν λόγω διαβάθμισης, με βάση δείκτες περιβαλλοντικού αντικτύπου της εκμετάλλευσης.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 4 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 4α	

	
	Υγεία και καλή διαβίωση των ζώων

	
	1. Τα κράτη μέλη παρέχουν στήριξη σε γεωργούς και άλλους δικαιούχους τουλάχιστον σε καθέναν από τους ακόλουθους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας για την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων:

	
	α) βελτιώσεις για τη βελτιστοποίηση των συνθηκών στέγασης, συμπεριλαμβανομένης της αύξησης των διαθέσιμων χώρων, της πρόσβασης στον φυσικό φωτισμό, του εξαερισμού και των κατάλληλων χώρων ανάπαυσης, σύμφωνα με τις ειδικές βιολογικές και συμπεριφορικές ανάγκες κάθε είδους·

	
	β) μείωση της πυκνότητας των ζώων και βελτίωση των πρακτικών διαχείρισης της αγέλης και του κοπαδιού με σκοπό την προαγωγή της υγείας των ζώων, τη μείωση του άγχους και των σχετικών δαπανών υγείας, και την προώθηση των σταθερών κοινωνικών δομών·

	
	γ) πρόσβαση σε εξωτερικούς χώρους ή βοσκοτόπους·

	
	δ) βελτίωση της υγείας των ζώων μέσω της προληπτικής κτηνοτροφίας, συμπεριλαμβανομένης της ισορροπημένης και κατάλληλης για το είδος διατροφής, της πρόσβασης σε καθαρό νερό, της υγιεινής, του εμβολιασμού, της πρόληψης ασθενειών και της μείωσης των αντιβιοτικών με μη θεραπευτικά μέσα·

	
	ε) μη βάναυσο χειρισμό και μεταφορά, συμπεριλαμβανομένης της ελαχιστοποίησης του άγχους κατά τη φόρτωση, τη μεταφορά και την εκφόρτωση.

	
	Για καθέναν από τους τομείς προτεραιότητας που αναφέρονται στο παρόν άρθρο, παρέχεται στήριξη υπό τους όρους που καθορίζονται στα άρθρα 10α (νέο) και 13.

	
	Η κατανομή της στήριξης από τα κράτη μέλη για την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων είναι τουλάχιστον ισοδύναμη με το επίπεδο της τρέχουσας περιόδου προγραμματισμού.
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Άρθρο 5	
	διαγράφεται

	Είδη στήριξης
	

	1. Καθορίζονται οι ακόλουθες παρεμβάσεις της ΚΓΠ:
	

	α) φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	

	β) συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη·
	

	γ) ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι·
	

	δ) ενίσχυση για φυσικούς και άλλους ειδικούς ανά περιοχή περιορισμούς·
	

	ε) στήριξη για μειονεκτήματα που προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις·
	

	στ) γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	

	ζ) ενίσχυση για μικροκαλλιεργητές·
	

	η) στήριξη για εργαλεία διαχείρισης κινδύνων·
	

	θ) στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	

	ι) στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	

	ια) στήριξη για υπηρεσίες αντικατάστασης στην εκμετάλλευση·
	

	ιβ) το LEADER·
	

	ιγ) στήριξη για ανταλλαγή γνώσεων και καινοτομία στη γεωργία, στη δασοκομία και στις αγροτικές περιοχές·
	

	ιδ) πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας·
	

	ιε) παρεμβάσεις στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες·
	

	ιστ) παρεμβάσεις στα μικρά νησιά του Αιγαίου·
	

	ιζ) σχολικό πρόγραμμα της ΕΕ, όπως αναφέρεται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου11·
	

	ιη) παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013·
	

	ιθ) ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων.
	

	2. Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	

	3. Η παραγωγή ποικιλιών κάνναβης με περιεκτικότητα σε τετραϋδροκανναβινόλη (THC) που υπερβαίνει το 0,3 % δεν είναι επιλέξιμη για στήριξη δυνάμει του παρόντος κανονισμού.
	

	_________________
	

	11 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj).
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Είδη στήριξης
	Είδη στήριξης
1. Είδη παρέμβασης υπό τη μορφή άμεσων ενισχύσεων
α) φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
β) συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη·
γ) ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι·
δ) στήριξη για μικροκαλλιεργητές·
ε) συμπληρωματική εισοδηματική στήριξη για γεωργούς νεαρής ηλικίας·
στ) σύστημα βελτίωσης της απόδοσης·
ζ) συμπληρωματική αναδιανεμητική εισοδηματική στήριξη για τη βιωσιμότητα·
η) παρεμβάσεις στις εξόχως απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στο άρθρο 46·
θ) παρεμβάσεις στα μικρά νησιά του Αιγαίου που αναφέρονται στο άρθρο 42·
ι) πρόγραμμα της ΕΕ για τα σχολεία που αναφέρεται στον τίτλο I μέρος II κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013
ια) στήριξη για παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στον τίτλο X του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/201313α·
ιβ) ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων.
2. Είδη παρέμβασης για την αγροτική ανάπτυξη
α) ενίσχυση για φυσικούς και άλλους ειδικούς ανά περιοχή περιορισμούς·
β) στήριξη για μειονεκτήματα που προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις·
γ) γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
δ) στήριξη για εργαλεία διαχείρισης κινδύνου·
ε) στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
στ) στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, αγροτικών επιχειρήσεων και νεοφυών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικροκαλλιεργητών·
ζ) στήριξη για ανταλλαγή γνώσεων και καινοτομία στη γεωργία, στη δασοκομία και στις αγροτικές περιοχές
3. Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [ΕΠΕΣ].
4. Η παραγωγή ποικιλιών κάνναβης με περιεκτικότητα σε τετραϋδροκανναβινόλη (THC) που υπερβαίνει το 0,3 % δεν είναι επιλέξιμη για στήριξη δυνάμει του παρόντος κανονισμού.

	
	_________________

	
	13α 13) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
The list of types of intervention should be amended in order to reflect the proposed changes to the architecture, terminology and financing logic of the CAP. The revised wording aims to ensure that the intervention categories are coherent, legally clear and consistent with the return to a two-pillar structure. The complementary income support for young farmers should also be maintained in a form corresponding to the current CAP. Generational renewal remains one of the key structural challenges of European agriculture. Continuity of the existing young farmer payment is important because Member States.
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<Article>Άρθρο 5 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Είδη στήριξης
	Είδη στήριξης και ρυθμίσεις χρηματοδότησης


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι κανόνες που αφορούν τις δημοσιονομικές πτυχές της ΚΓΠ θα πρέπει να συμπεριληφθούν στον παρόντα κανονισμό, προκειμένου να διασφαλιστεί ότι η ΚΓΠ εφαρμόζεται καλύτερα από τη διαδικασία λήψης αποφάσεων και ότι είναι πιο αυτόνομη.
</Amend>
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<Article>Άρθρο 5 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Είδη στήριξης
	Είδη στήριξης και μέθοδοι χρηματοδότησης
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Είδη στήριξης
	Είδη στήριξης και χρηματοδότησης


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότερη δυνατή εφαρμογή της ΚΓΠ, μεταξύ άλλων όσον αφορά τη διαδικασία λήψης αποφάσεων, οι διατάξεις που αφορούν δημοσιονομικά θέματα θα πρέπει να ενσωματωθούν στον παρόντα κανονισμό. Οι τροπολογίες αυτές θα επιτρέψουν μεγαλύτερη αυτονομία στο πλαίσιο της ΚΓΠ, ιδίως ενόψει τυχόν μελλοντικών τροποποιήσεων του σχεδίου, διασφαλίζοντας έτσι μια πιο εξορθολογισμένη διαδικασία.
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<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Καθορίζονται οι ακόλουθες παρεμβάσεις της ΚΓΠ:
	1.	Είδη παρέμβασης υπό τη μορφή άμεσων ενισχύσεων:
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<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	1.	Καθορίζονται οι ακόλουθες παρεμβάσεις της ΚΓΠ:
	1.	Καθορίζονται οι ακόλουθοι τύποι παρεμβάσεων της ΚΓΠ:
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<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
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<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	 εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
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<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Απόρριψη της υποχρεωτικής επιβολής ανώτατου ορίου και της προοδευτικής μείωσης με αποτέλεσμα την πρόταση προσαρμογής της ονομασίας της παρέμβασης εισοδηματικής στήριξης με βάση την έκταση.
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<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	φθίνουσα εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·
	α)	εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	αναδιανεμητική στήριξη που αφορά τα πρώτα εκτάρια·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η αναδιανεμητική στήριξη που αφορά τα πρώτα εκτάρια θα πρέπει να αναφέρεται ρητά ως χωριστός τύπος στήριξης της ΚΓΠ. Εξακολουθεί να αποτελεί σημαντικό και καθιερωμένο μέσο για την ενίσχυση των οικογενειακών γεωργικών εκμεταλλεύσεων και των μικρών και μεσαίων εκμεταλλεύσεων, διατηρώντας παράλληλα την εισοδηματική στήριξη με βάση την έκταση για όλους τους ενεργούς γεωργούς.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	συμπληρωματική εισοδηματική στήριξη για γεωργούς νεαρής ηλικίας·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	συμπληρωματική αναδιανεμητική εισοδηματική στήριξη·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι αναδιανεμητικές ενισχύσεις ή οι «προκαταβολικές ενισχύσεις» αποτελούν αποτελεσματικό εργαλείο στην τρέχουσα μεταρρύθμιση για τη στήριξη των γεωργών σε μικρότερες εκμεταλλεύσεις· η επιλογή αυτή θα πρέπει να είναι διαθέσιμη στη νέα μεταρρύθμιση.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	αναδιανεμητική ενίσχυση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	αναδιανεμητική ενίσχυση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	στήριξη για τη διασφάλιση της ζωικής παραγωγής, μεταξύ άλλων μέσω μέτρων για τη βελτίωση της βιοασφάλειας και την πρόληψη της εξάπλωσης νόσων των ζώων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	ενισχύσεις για την από κοινού βελτίωση της οικονομικής και παραγωγικής αποδοτικότητας των γεωργικών εκμεταλλεύσεων·


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Μέσω της ΚΓΠ πρέπει να στηρίζονται μέτρα που βελτιώνουν την παραγωγικότητα, τη σχέση κόστους-ωφέλειας και την ανθεκτικότητα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	στήριξη για τη βελτίωση των οικονομικών και περιβαλλοντικών επιδόσεων της γεωργίας (συστήματα αποδοτικότητας)·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι·
	γ)	ειδική ενίσχυση για το βαμβάκι, το λινάρι και την κάνναβη·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Elena Yoncheva, Ivaylo Valchev, Kristian Vigenin, Petar Volgin, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Eva Maydell, Tsvetelina Penkova, Emil Radev, Taner Kabilov, Nikola Minchev, Radan Kanev, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	γα)	γ) ειδική ενίσχυση για το ροδέλαιο·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	ενίσχυση για φυσικούς και άλλους ειδικούς ανά περιοχή περιορισμούς·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	στήριξη για μειονεκτήματα που προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	διαγράφεται


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις, όπως ορίζονται στο άρθρο 4 [Περιβαλλοντικοί και κλιματικοί τομείς προτεραιότητας] του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για την ΚΓΠ]·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές, κλιματικές δράσεις και δράσεις για την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές, δασοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	στ)	στήριξη για γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	στ)	στήριξη για γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	στ)	γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·
	στ)	στήριξη για γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	στήριξη μετρήσιμων αποτελεσμάτων στην υγεία του εδάφους, συμπεριλαμβανομένων της αύξησης της οργανικής ύλης του εδάφους, της βελτίωσης της ικανότητας διείσδυσης των υδάτων, της μείωσης της διάβρωσης του εδάφους ή της επαληθευμένης δέσμευσης του άνθρακα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στ α)	εισοδηματική στήριξη των γεωργών που συνδυάζουν την παραγωγή καλλιεργειών και την κτηνοτροφία (μικτή γεωργία).


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	στβ)	επενδυτική στήριξη για τη μείωση των εκπομπών μεθανίου από την κτηνοτροφία και για την ανάπτυξη της παραγωγής γεωργικού βιοαερίου και βιομεθανίου.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ζ)	ενίσχυση για μικροκαλλιεργητές·
	ζ)	ενίσχυση για μικρές και μεσαίες γεωργικές εκμεταλλεύσεις·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ζ)	ενίσχυση για μικροκαλλιεργητές·
	ζ)	ενίσχυση για μικροκαλλιεργητές και βιοκαλλιεργητές·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ζα)	στήριξη μέτρων για την ενίσχυση της συγκράτησης των υδάτων, την ενίσχυση της ανθεκτικότητας των γεωργικών εκμεταλλεύσεων στις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής και την επιτάχυνση της ανάπτυξης υποδομών ύδρευσης·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ζα)	συμπληρωματική εισοδηματική στήριξη για γεωργούς νεαρής ηλικίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ζβ)	σύστημα βελτίωσης της απόδοσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ζγ)	στήριξη των μέτρων βιοπροφύλαξης και της πρόληψης και του ελέγχου των λοιμωδών νόσων των ζώων·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ζγ)	συμπληρωματική αναδιανεμητική εισοδηματική στήριξη για τη βιωσιμότητα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ ε (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ζε)	στήριξη μέτρων για τη σταθεροποίηση των γεωργικών αγορών·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ ζ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ζζ)	στήριξη των βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού τροφίμων, της τοπικής μεταποίησης και των απευθείας πωλήσεων·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ θ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ζθ)	 στήριξη για εδαφολογικές έρευνες και σχεδιασμό θρεπτικών ουσιών·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο η</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	η)	στήριξη για εργαλεία διαχείρισης κινδύνων·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς, συνεταιρισμούς και δικαιούχους που δραστηριοποιούνται στον τομέα της δασοκομίας και επενδύσεων σε υποδομές μεταποίησης και άρδευσης για άλλους δικαιούχους·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δικαιούχους που δραστηριοποιούνται στον τομέα της δασοκομίας και επενδύσεις σε υποδομές μεταποίησης και άρδευσης για άλλους δικαιούχους·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς, δασοκαλλιεργητές και συνεταιρισμούς με σκοπό την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας, της βιωσιμότητας και της ανθεκτικότητας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς, μεταποιητές τροφίμων και δασοκαλλιεργητές και για την ανθεκτικότητα των αγροτικών περιοχών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García, Gabriel Mato, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς, δασοκαλλιεργητές και οργανώσεις παραγωγών, συμπεριλαμβανομένων συνεταιρισμών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές και για συλλογικές κτηνοτροφικές οργανώσεις·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Συλλογικές κτηνοτροφικές επενδύσεις (θερινοί βοσκότοποι, μονοπάτια πρόσβασης, συστήματα ύδρευσης, κοινόχρηστοι φράχτες και εξοπλισμός πρόληψης πυρκαγιών) μπορούν να πραγματοποιηθούν μόνο από συλλογικούς φορείς που δεν εμπίπτουν στον αυστηρό ορισμό του «γεωργού» ή του «δασοκαλλιεργητή».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για την ενίσχυση της ανθεκτικότητας, της βιωσιμότητας και της ανταγωνιστικότητας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές και συνεταιρισμούς τους·


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς, δασοκαλλιεργητές και τους συνεταιρισμούς τους·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς, δασοκαλλιεργητές και συνεταιρισμούς·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	i)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	i)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς, δασοκαλλιεργητές και συνεταιρισμούς·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη βιώσιμων επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές·
	θ)	στήριξη επενδύσεων για γεωργούς·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	iα)	στήριξη επενδύσεων στο επίπεδο της μεταποίησης ή της εμπορίας γεωργικών προϊόντων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	iα)	επενδύσεις στο επίπεδο της μεταποίησης ή της εμπορίας γεωργικών προϊόντων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	iα)	στήριξη των ικανοτήτων μεταποίησης και αποθήκευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	iα)	στήριξη για επενδύσεις σε άρδευση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο θ β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	iβ)	επενδύσεις σε δευτερογενείς υποδομές άρδευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων, τη διαφοροποίηση του εισοδήματος των γεωργικών νοικοκυριών και για την επιχειρηματική ανάπτυξη και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων, τη διαφοροποίηση του εισοδήματος των γεωργικών νοικοκυριών και την επιχειρηματική ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών και μεσαίων γεωργικών εκμεταλλεύσεων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Csaba Dömötör, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων και εκμεταλλεύσεων γεωργών νεαρής ηλικίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση και τη διαδοχή γυναικών, γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών ή την ανάληψη εκμετάλλευσης από αυτούς, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·
	ι)	στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας, γυναικών γεωργών και νέων γεωργών, την εκκίνηση αγροτικών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι γυναίκες στη γεωργία υποεκπροσωπούνται και χρειάζονται ειδική στήριξη για την αντιμετώπιση των φραγμών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ι α)	στήριξη για την προώθηση της συνεταιριστικής γεωργίας και άλλων μορφών συλλογικής οργάνωσης των παραγωγών γεωργικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που συμβάλλουν στη δημιουργία εδαφικής αξίας και στα ενωσιακά συστήματα ποιότητας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η συλλογική οργάνωση αποτελεί βασικό παράγοντα για τη βελτίωση της διαπραγματευτικής ισχύος των γεωργών, τη δημιουργία προστιθέμενης αξίας και την ενίσχυση των αγροτικών οικονομιών. Ενώ οι συνεταιρισμοί αποτελούν μοντέλο συλλογικής δράσης, άλλες οργανωτικές μορφές, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που στηρίζουν τα ενωσιακά συστήματα ποιότητας, όπως οι γεωγραφικές ενδείξεις, διαδραματίζουν επίσης ουσιαστικό ρόλο στην επίτευξη των στόχων της κοινής γεωργικής πολιτικής. Ως εκ τούτου, η διατύπωση θα πρέπει να παραμείνει αρκετά ευρεία ώστε να περιλαμβάνει την ποικιλομορφία των μοντέλων συλλογικής διακυβέρνησης σε όλα τα κράτη μέλη.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ι α)	στήριξη ενεργών γεωργών και ομάδων γεωργών που συμμετέχουν σε συστήματα ποιότητας της ΕΕ, συστήματα πιστοποίησης βιολογικής γεωργίας και εθνικά συστήματα ποιότητας τροφίμων·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ι α)	επενδύσεις στο επίπεδο της μεταποίησης ή της εμπορίας γεωργικών προϊόντων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ι α)	στήριξη για γεωργούς νεαρής ηλικίας (συμπεριλαμβανομένης δέσμης εκκίνησης για γεωργούς νεαρής ηλικίας)·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ι β)	επενδύσεις στο επίπεδο της μεταποίησης ή της εμπορίας γεωργικών προϊόντων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ι γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιγ)	στήριξη για την προώθηση της συνεταιριστικής γεωργίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ια)	στήριξη για υπηρεσίες αρωγής στην εκμετάλλευση·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιαα)	στήριξη που θα ενθαρρύνει την ασφαλή πρόσβαση στα ύδατα, τη διαχείριση των υδάτων συμπεριλαμβανομένης της ολοκλήρωσης και ψηφιοποίησής της, και την ανθεκτικότητα των υδάτων, συμπεριλαμβανομένου του εκσυγχρονισμού της άρδευσης·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιαα)	στήριξη για την παροχή κοινωνικών υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένης της παροχής ψυχολογικής υποστήριξης και φροντίδας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Το άγχος και τα ψυχολογικά προβλήματα είναι διαδεδομένα στη γεωργία· η πραγματικότητα αυτή πρέπει να αναγνωριστεί και να αντιμετωπιστεί.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιαα)	στήριξη για επενδύσεις σε επιχειρήσεις μεταποίησης ή εμπορίας γεωργικών προϊόντων·


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών πρέπει να πραγματοποιείται με συνεργατικό τρόπο μεταξύ τομέων, ευνοώντας επίσης την ανάπτυξη τοπικών αλυσίδων εφοδιασμού και συμπεριλαμβάνοντας τοπικές διαδικασίες μετασχηματισμού.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιαα)	ια α (νέο) στήριξη για επενδύσεις σε επιχειρήσεις που μεταποιούν ή εμπορεύονται γεωργικά προϊόντα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών πρέπει να πραγματοποιηθεί κατά τρόπο που να προωθεί τη συνέργεια μεταξύ των τομέων, προωθώντας παράλληλα την ανάπτυξη τοπικών αλυσίδων εφοδιασμού, συμπεριλαμβανομένων των τοπικών δραστηριοτήτων μεταποίησης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιαα)	στήριξη επενδύσεων στο επίπεδο της μεταποίησης ή της εμπορίας γεωργικών προϊόντων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιαβ)	στήριξη για τη μεταβίβαση γεωργικής εκμετάλλευσης σε γεωργό νεαρής ηλικίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιαβ)	ια β (νέο) στήριξη για τη μεταβίβαση της γεωργικής εκμετάλλευσης σε γεωργό νεαρής ηλικίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι γνωστό πως η ανανέωση των γενεών στη γεωργία παρεμποδίζεται από σημαντικούς και πλέον διαρθρωτικούς φραγμούς εισόδου, όπως η πρόσβαση σε γη και πιστώσεις. Όσον αφορά το πρώτο σημείο, ένας άλλος παράγοντας είναι η απροθυμία των γεωργών —οι οποίοι συχνά είναι μεγαλύτερης ηλικίας— να μεταβιβάσουν τις επιχειρήσεις τους. Πρόκειται για ένα σύνθετο ζήτημα που άπτεται τόσο των κοινωνικών όσο και των οικονομικών πτυχών της διαδικασίας μετάβασης των γενεών. Κρίνεται σκόπιμο να θεσπιστεί ένα μέτρο για την ενθάρρυνση της μεταβίβασης επιχειρήσεων σε γεωργούς νεαρής ηλικίας, παρέχοντας παράλληλα κάποια μορφή στήριξης στον εκχωρητή.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ια β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιαβ)	στήριξη για τη μεταβίβαση της γεωργικής εκμετάλλευσης σε γεωργό νεαρής ηλικίας·


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η ανανέωση των γενεών στη γεωργία παρεμποδίζεται ευρέως από σημαντικούς και πλέον διαρθρωτικούς φραγμούς εισόδου, όπως η πρόσβαση σε γη και πιστώσεις. Σε σύγκριση με το πρώτο σημείο, μια συνιστώσα είναι επίσης η απροθυμία των γεωργών, οι οποίοι συχνά είναι μεγαλύτερης ηλικίας, να μεταβιβάσουν τις επιχειρήσεις τους. Πρόκειται για ένα σύνθετο πρόβλημα που άπτεται των κοινωνικών και οικονομικών πτυχών της διαδικασίας ανανέωσης των γενεών. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να προβλεφθεί μέτρο που να ευνοεί τη μεταβίβαση επιχειρήσεων σε γεωργούς νεαρής ηλικίας, προβλέποντας μια μορφή στήριξης και για τον μεταβιβάζοντα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιβ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιβ)	LEADER·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιβ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιβ)	LEADER·
	ιβ)	επενδύσεις σε αγροτικές κοινότητες·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιβ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιβ)	LEADER·
	ιβ)	στήριξη για το LEADER·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Daniel Buda, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιβ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιβα)	στήριξη των επενδύσεων στην αγροτική ανάπτυξη·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιγ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιγ)	στήριξη για ανταλλαγή γνώσεων και καινοτομία στη γεωργία, στη δασοκομία και στις αγροτικές περιοχές·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιδ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιδ)	πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιδ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιδ)	πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας·
	ιδ)	πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένου του προγράμματος «LEADER»·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιδ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιδ)	πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας·
	ιδ)	πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένου του προγράμματος «LEADER»·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιγ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιδ)	πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας·
	ιδ)	στήριξη για πρωτοβουλίες εδαφικής και τοπικής συνεργασίας·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιδ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιδα)	στήριξη επενδύσεων για την αγροτική ανάπτυξη: μεταξύ άλλων, επενδύσεις σε βασικές υπηρεσίες, αγροτικές υποδομές μικρής κλίμακας, αναδασμό και ανακατανομή γης και ανάπλαση χωριών σε αγροτικές περιοχές·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιδ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιδα)	στήριξη επενδύσεων για την αγροτική ανάπτυξη, όπως επενδύσεις σε βασικές υπηρεσίες, αγροτικές υποδομές μικρής κλίμακας, αναδασμό και ανακατανομή γης και ανάπλαση χωριών σε αγροτικές περιοχές·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιε)	παρεμβάσεις στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες·
	ιε)	παρεμβάσεις στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες· σε αυτές περιλαμβάνεται κατάλληλη στήριξη για τους τοπικούς γεωργικούς τομείς και το πρόσθετο κόστος που συνδέεται με τον απομακρυσμένο και νησιωτικό χαρακτήρα και η μικρή έκταση της περιοχής·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιε)	παρεμβάσεις στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες·
	ιε)	παρεμβάσεις στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες, οι οποίες συμπληρώνουν, αλλά δεν αντικαθιστούν, τα μέτρα που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 228/2013·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιε)	παρεμβάσεις στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες·
	ιε)	πρόσθετες παρεμβάσεις στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες, συμπληρωματικές προς τα μέτρα που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 228/2013·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιεα)	στήριξη για επενδύσεις σε δράσεις πρόληψης πλημμυρών ή προστασίας των ακτών και για μη παραγωγικές επενδύσεις που σχετίζονται με τους ειδικούς στόχους που ορίζονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο δ) σημείο v) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [ΕΠΕΣ]·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιεα)	στήριξη των επενδύσεων σε άρδευση·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιεβ)	στήριξη για επενδύσεις σε άρδευση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιζ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιζα)	στήριξη για τη δημιουργία και την κλιμάκωση πρωτεϊνούχων καλλιεργειών, ιδίως ψυχανθών, σε νέες και υφιστάμενες γεωργικές εκμεταλλεύσεις, συμπεριλαμβανομένης της αποθήκευσης, της τοπικής μεταποίησης, της εμπορίας και της κυκλικής αξιοποίησης των παραπροϊόντων, με προτεραιότητα στα ανθρώπινα τρόφιμα και τις ζωοτροφές τοπικής προέλευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιη</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιη)	παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013·
	ιη)	παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013· ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων μετά από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα, καταστροφικά συμβάντα και ζημίες που προκαλούνται από άγρια ζώα.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιη</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιη)	παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013·
	ιη)	τομεακές παρεμβάσεις σε τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιη α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιηα)	παρεμβάσεις που αποσκοπούν στη στήριξη των στρατηγικών γεωργικών αλυσίδων εφοδιασμού, όπως η αλυσίδα εφοδιασμού πρωτεϊνών, οι οποίες συμβάλλουν στην επισιτιστική αυτάρκεια και κυριαρχία της Ένωσης, μεταξύ άλλων με τη διατήρηση των παραγωγικών ικανοτήτων, την ενίσχυση της ανθεκτικότητας των αλυσίδων εφοδιασμού και τη μείωση της εξάρτησης από τις εισαγωγές·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιθ)	ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων.
	ιθ)	ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων μετά από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα ή καταστροφικά συμβάντα και ζημίες που προκαλούνται από άγρια ζώα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ιθ)	ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων.
	ιθ)	ενισχύσεις σε γεωργούς για την αντιμετώπιση κρίσεων μετά από φυσικές καταστροφές, δυσμενή κλιματικά φαινόμενα και καταστροφικά συμβάντα.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθα)	επενδύσεις στη μεταποίηση και εμπορία τροφίμων, με την ανάπτυξη του δεσμού μεταξύ γεωργίας, τροφίμων και επικράτειας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
The processing and marketing sectors are the main recipients of agricultural products at the local level. A larger number of local processing plants gives farmers the ability to choose the recipient of their products and a real opportunity to negotiate prices (increasing the farmer's share in the value chain). Ensuring a fair income for farmers is a key element of the future CAP and the sector's resilience. For farmers to benefit from the proposed SME support, it must be linked to the obligation to enter into supply contracts directly with farmers. Processing is a crucial link in the stabilizing food supply chain and guaranteeing its resilience and food security. Building resilience cannot be limited to supporting only the first phase – agricultural production. Support for the food processing industry is also essential, especially during periods of production surpluses or uncontrolled inflows of agricultural products from third countries. To achieve resilience and long-term competitiveness of the agricultural sector, a strong food processing industry with high processing capacity is essential.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθα)	στήριξη της μεταποίησης και εμπορίας γεωργικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων των βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προτείνεται να συμπληρωθεί ο κατάλογος των παρεμβάσεων της ΚΓΠ με την προσθήκη στήριξης για τη μεταποίηση και την εμπορία γεωργικών προϊόντων εντός της αξιακής αλυσίδας. Ο τομέας αυτός είναι σημαντικός για την ενίσχυση της επισιτιστικής ασφάλειας, της ανθεκτικότητας της αλυσίδας εφοδιασμού και του εξαγωγικού δυναμικού της ΕΕ.
Η τοπική μεταποίηση, ιδίως από ΜΜΕ και γεωργούς, στηρίζει την αγροτική ανάπτυξη, προσθέτει αξία στη γεωργική παραγωγή και συμβάλλει σε βραχύτερες αλυσίδες εφοδιασμού που ανταποκρίνονται καλύτερα στις ανάγκες. Η εν λόγω στήριξη θα αποφέρει οικονομικά, κοινωνικά και περιβαλλοντικά οφέλη, ιδίως για τις αγροτικές περιοχές και τις τοπικές αγορές.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθα)	στήριξη για τη διαδοχή των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και την πρόωρη συνταξιοδότηση·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθα)	στήριξη για τη δημιουργία παραγωγής ψυχανθών· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Tsvetelina Penkova, Emil Radev, Taner Kabilov, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Eva Maydell, Radan Kanev, Ilhan Kyuchyuk, Nikola Minchev, Elena Yoncheva, Petar Volgin, Ivaylo Valchev, Kristian Vigenin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθα)	παρέμβαση μεταβατικής εθνικής ενίσχυσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθα)	στήριξη για τη δημιουργία παραγωγής πρωτεϊνούχων καλλιεργειών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθα)	παρεμβάσεις για τη στήριξη της ορεινής γεωργίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθβ)	παρεμβάσεις για τη στήριξη επενδύσεων ενεργητικής άμυνας, με ιδιαίτερη αναφορά στη διαχείριση των υδάτων άρδευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθβ)	μεταβατική εθνική ενίσχυση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι αναγκαίο να προστεθεί η δυνατότητα συνέχισης της μεταβατικής εθνικής ενίσχυσης. Η μεταβατική εθνική ενίσχυση θα πρέπει να συνεχιστεί ως μέσο στήριξης και σταθεροποίησης των γεωργικών εισοδημάτων. Στο πλαίσιο του εν λόγω μέσου, υποστηρίζεται ο τομέας του καπνού σε ορισμένα κράτη μέλη. Ο τομέας αυτός ανήκει σε μια ομάδα εξειδικευμένων τομέων που είναι σημαντικοί για κοινωνικοοικονομικούς και περιβαλλοντικούς λόγους και έχουν εδραιωθεί στις παραδόσεις ορισμένων περιοχών. Συμβάλλουν στη διατήρηση της ποικιλότητας των καλλιεργειών, η οποία είναι επίσης πολύ σημαντική με μια εθνική τάση απλούστευσης της δομής τους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθγ)	στήριξη για τη σύσταση συνεταιρισμών γεωργικής παραγωγής, γεωργικών συνεταιρισμών και οργανώσεων παραγωγών·


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο ιθ γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	ιθγ)	στήριξη της μεταποίησης και εμπορίας γεωργικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων των βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
It is necessary to supplement list of the CAP interventions by adding intervention providing support for the agricultural product processing and marketing sector within the value chain. This area is crucial in ensuring the European Union's food security, the stability of supply chains, and export opportunities. Local processing, particularly the SME sector, plays a key role in utilizing agricultural raw materials produced in rural areas. Direct involvement of farmers in further stages of the food chain is also essential for supply chain development. Support for small-scale processing brings a number of economic, social, and environmental benefits. In the case of short supply chains, producers are able to respond better and more quickly to consumer needs, offering products of known origin, in appropriate quantities, often at lower prices. Therefore, the agricultural product processing and marketing sector, as closely linked to agriculture, must remain a separate element of CAP support.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Είδη παρέμβασης για την αγροτική ανάπτυξη

	
	α) ενίσχυση για φυσικούς και άλλους ειδικούς ανά περιοχή περιορισμούς

	
	β) στήριξη για μειονεκτήματα που προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις

	
	γ) γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις

	
	δ) στήριξη για εργαλεία διαχείρισης κινδύνων

	
	ε) στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές

	
	στ) στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, αγροτικών επιχειρήσεων και νεοφυών επιχειρήσεων, και για την ανάπτυξη μικροκαλλιεργητών

	
	ζ) στήριξη για ανταλλαγή γνώσεων και καινοτομία στη γεωργία, στη δασοκομία και στις αγροτικές περιοχές


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Με την επιφύλαξη της συμμόρφωσης με το άρθρο 20 παράγραφος 4 του κανονισμού 202Χ/ΧΧΧΧ (κανονισμός ΕΠΕΣ), η ελάχιστη εθνική συνεισφορά στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία δ) έως ια) δεν είναι μικρότερη από το 30 % του συνολικού εκτιμώμενου κόστους κάθε παρέμβασης. Όταν το ποσό της εθνικής συνεισφοράς που αναφέρεται στα άρθρα 15, 42 και 69 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115 είναι υψηλότερο από 30 %, το κράτος μέλος διατηρεί το εν λόγω ποσό ως το ελάχιστο επίπεδο εθνικής συνεισφοράς που καθορίζεται για την περίοδο 2021-2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Διατηρώντας την ευελιξία των κρατών μελών να καθορίζουν τα ποσοστά συγχρηματοδότησης, η παρούσα τροπολογία θα επιτρέψει να ληφθεί υπόψη το τρέχον ποσοστό συνεισφοράς, διατηρώντας έτσι αμετάβλητο το συνολικό επίπεδο στήριξης σε επίπεδο κρατών μελών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	  Οι παρεμβάσεις της παραγράφου 1 στοιχεία α), β), γ) και ζ) δεν εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στο άρθρο 349 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Όλες οι άλλες παρεμβάσεις εφαρμόζονται στις εν λόγω περιφέρειες υπό όρους που λαμβάνουν υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά τους και εγγυώνται αποτελεσματική και κατάλληλη στήριξη, και δεν υπόκεινται στην αρχή της «μη πρόκλησης σημαντικής βλάβης» που ορίζεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 2024/2509.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Με την επιφύλαξη της συμμόρφωσης με τις διατάξεις του άρθρου 20 παράγραφος 4 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, η ελάχιστη εθνική συνεισφορά στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία δ), ε), στ), ζ) και ια) δεν είναι μικρότερη από το 30 % του συνολικού εκτιμώμενου κόστους κάθε παρέμβασης. Όταν το ποσό της εθνικής συνεισφοράς που αναφέρεται στα άρθρα 15, 42 και 69 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2125 υπερβαίνει το 30 %, το κράτος μέλος διατηρεί το εν λόγω ποσό ως το ελάχιστο επίπεδο εθνικής συνεισφοράς που έχει καθοριστεί για την περίοδο 2021-2027.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Παράλληλα με τη διατήρηση της ελευθερίας συγχρηματοδότησης από τα κράτη μέλη, η προτεινόμενη τροποποίηση επιτρέπει να ληφθεί υπόψη το τρέχον ποσοστό συνεισφοράς που εφαρμόζεται στην ΚΓΠ, διατηρώντας έτσι τη στήριξη σε επίπεδο κρατών μελών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Το πρόσθετο ποσό των 45 δισεκατομμυρίων ευρώ που πρότεινε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή για τη γεωργία στο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο 2028-2034 θα ενσωματωθεί πλήρως στο ελάχιστο δεσμευμένο κονδύλιο της κοινής γεωργικής πολιτικής. Το ποσό αυτό διατίθεται αποκλειστικά στις παρεμβάσεις της ΚΓΠ που αναφέρονται στην παράγραφο 1.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	(T) θεσπίζεται εθελοντικό ενωσιακό σύστημα μείωσης της προσφοράς γάλακτος ως μόνιμο μέσο διαχείρισης της αγοράς και ενεργοποιείται όταν η μέση ενωσιακή τιμή γάλακτος μειώνεται κάτω από ένα προκαθορισμένο όριο, με την παροχή αποζημίωσης στους συμμετέχοντες παραγωγούς για εθελοντικές μειώσεις της παραγωγής γάλακτος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν στήριξη δυνάμει του παρόντος άρθρου σε γεωργούς, οργανώσεις παραγωγών και ενώσεις οργανώσεων παραγωγών για τη μεταποίηση και εμπορία των γεωργικών προϊόντων που παρατίθενται στο παράρτημα I της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Το χρηματοδοτικό κονδύλιο των παρεμβάσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο στ) ανέρχεται τουλάχιστον στο 30 % της συνολικής χρηματοδότησης που διατίθεται για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) [Προϋπολογισμός].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Υπό το πρίσμα των αυξανόμενων περιβαλλοντικών και κλιματικών προκλήσεων, ο προϋπολογισμός της ΚΓΠ στο επόμενο ΠΔΠ θα πρέπει να περιλαμβάνει ειδική οριοθέτηση για τις γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις, η οποία απουσιάζει από την πρόταση της Επιτροπής, αλλά υπάρχει στην τρέχουσα ΚΓΠ.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την πρόσβαση σε χρηματοδοτικά μέσα που στηρίζουν την επιχειρηματική ανάπτυξη για τις παρεμβάσεις υπέρ των γεωργών νεαρής ηλικίας οι οποίες αναφέρονται στα άρθρα 14, 15, 16 και 17 του παρόντος κανονισμού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	1α. Τα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β), γ) και ζ) δεν εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στον τίτλο IV του κανονισμού 202X/XXXX (κανονισμός ΕΠΕΣ).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β), γ) και ζ) δεν εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στον τίτλο VI του κανονισμού ΕΠΕΣ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(πρώην άρθρο 35 παράγραφος 2 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β), γ) και ζ) δεν εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στον τίτλο VI του κανονισμού ΕΠΕΣ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β) και γ) δεν εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στον τίτλο IV του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β) και γ) δεν εφαρμόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στον τίτλο IV.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Άρθρο 5 – Είδη παρεμβάσεων – παράγραφος 1 στοιχείο α) (πρώην άρθρο 35 παράγραφος 2 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ). Αφαίρεση του στοιχείου ζ)
Η στήριξη των μικροκαλλιεργητών αποτελεί πραγματικό μέτρο απλούστευσης και ενδείκνυται ιδιαίτερα για την ειδική δομή της γεωργίας στις εξόχως απόκεντρες περιοχές, οι οποίες χαρακτηρίζονται από μεγάλο αριθμό μικρών γεωργικών εκμεταλλεύσεων. Πολλές από αυτές τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις δεν καλύπτονται από στήριξη στις εξόχως απόκεντρες περιοχές (που αναφέρονται στο άρθρο 46, 47 και 48 του κανονισμού COM 2025/565) και δεν επωφελούνται από μέτρα εισοδηματικής στήριξης της ΚΓΠ.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1β.	Το μέγιστο ποσοστό στήριξης που εφαρμόζεται στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο θ) [επενδύσεις για γεωργούς] και στοιχείο ιαβ) ανέρχεται στο 75 % των συνολικών επιλέξιμων δαπανών κάθε παρέμβασης. Ωστόσο, το μέγιστο ποσοστό στήριξης που εφαρμόζεται στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο θ) και αφορούν γεωργούς νεαρής ηλικίας ανέρχεται στο 100 % των επιλέξιμων δημόσιων δαπανών. Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου, τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να αυξήσουν στο 100 % το μέγιστο ποσοστό στήριξης για παρεμβάσεις που σχετίζονται με επενδύσεις δυνάμει της παραγράφου 1 στοιχεία θ) και ιαβ) για την αποκατάσταση της παραγωγικής ικανότητας έπειτα από έκτακτα γεγονότα.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα τροπολογία αποσκοπεί στη διασφάλιση μέγιστων ποσοστών στήριξης για επενδύσεις από γεωργούς νεαρής ηλικίας και σε περίπτωση αποκατάστασης του παραγωγικού δυναμικού μετά από έκτακτα γεγονότα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1β.	  Όλα τα μέτρα που εφαρμόζονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 228/2013 χρηματοδοτούνται εξ ολοκλήρου από την Ένωση σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο iiα) (νέο) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [ΕΠΕΣ].


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1β.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και ιη) είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) [Προϋπολογισμός].


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Πρώην άρθρο 35 παράγραφος 3 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1β.	1β. Τα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και ιη) είναι μέτρα εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 [προϋπολογισμός] παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 γ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1γ.	Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για τις παρεμβάσεις συνδεδεμένης εισοδηματικής στήριξης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) περιορίζεται στο 20 % κατ’ ανώτατο όριο της συνεισφοράς της Ένωσης που ορίζεται από το κράτος μέλος στο σχέδιο της ΚΓΠ για τις παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης στο πλαίσιο της ΚΓΠ που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), γ), στ), ζ) και στοιχείο βα), όταν εφαρμόζονται από το κράτος μέλος. Το ποσοστό αυτό μπορεί να αυξηθεί κατά 5 εκατοστιαίες μονάδες κατ’ ανώτατο όριο, υπό την προϋπόθεση ότι το ποσό που αντιστοιχεί στο ποσοστό που υπερβαίνει το 20 % διατίθεται σε πρωτεϊνούχες καλλιέργειες, γεωργούς που συνδυάζουν την παραγωγή καλλιεργειών και ζωικού κεφαλαίου ή γεωργικές εκτάσεις που διατρέχουν κίνδυνο εγκατάλειψης της γεωργικής παραγωγής, ιδίως στις ανατολικές παραμεθόριες περιοχές που ορίζονται στα σχέδια. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, ως ανατολικές παραμεθόριες περιοχές νοούνται οι περιφέρειες NUTS2 της Ένωσης που συνορεύουν με τη Ρωσική Ομοσπονδία, τη Λευκορωσία ή την Ουκρανία, διά ξηράς ή θαλάσσης, οι οποίες δεν καλύπτουν ολόκληρη την επικράτεια του οικείου κράτους μέλους.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 γ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1γ.	1γ. Με την επιφύλαξη της συμμόρφωσης με το άρθρο 20 [εθνική συνεισφορά στο εκτιμώμενο κόστος] παράγραφος 4 του κανονισμού 202Χ/ΧΧΧΧ (κανονισμός ΕΠΕΣ), η ελάχιστη εθνική συνεισφορά στα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία δ) έως ια) δεν είναι μικρότερη από το 30 % του συνολικού εκτιμώμενου κόστους κάθε μέτρου. Όταν το ποσό της εθνικής συνεισφοράς που αναφέρεται στα άρθρα 15, 42 και 69 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2125 (ο ισχύων κανονισμός για την ΚΓΠ) υπερβαίνει το 30 %, το κράτος μέλος παρακρατεί το εν λόγω ποσό ως το ελάχιστο επίπεδο εθνικής συνεισφοράς που καθορίζεται για την περίοδο 2021-2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Ενώ διατηρείται η ελευθερία των κρατών μελών για παροχή συγχρηματοδότησης, η προτεινόμενη τροπολογία επιτρέπει να λαμβάνεται υπόψη το τρέχον ποσοστό συνεισφοράς που εφαρμόζεται στην ΚΓΠ, διατηρώντας έτσι αμετάβλητο το επίπεδο στήριξης σε επίπεδο κρατών μελών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 γ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1γ.	Η ελάχιστη εθνική συνεισφορά στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία δ) έως στ) και η) έως ιδ) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για την ΚΓΠ] διατηρείται στα τρέχοντα επίπεδα.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 δ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1δ.	1δ. Το μέγιστο ποσοστό στήριξης που εφαρμόζεται στα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο θ) [επενδύσεις υπέρ των γεωργών] και στοιχείο ια) ανέρχεται στο 75 % των συνολικών επιλέξιμων δαπανών κάθε μέτρου. Ωστόσο, το μέγιστο ποσοστό στήριξης που εφαρμόζεται στα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο θ) και αφορούν γεωργούς νεαρής ηλικίας ανέρχεται στο 100 % των επιλέξιμων δημόσιων δαπανών. Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου, τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να αυξήσουν το μέγιστο ποσοστό στήριξης σε 100 % για μέτρα που αφορούν επενδύσεις δυνάμει της παραγράφου 1 στοιχεία θ) και ια β) για την αποκατάσταση της παραγωγικής ικανότητας έπειτα από έκτακτα γεγονότα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η τροπολογία αποσκοπεί στη διασφάλιση των μέγιστων ποσοστών στήριξης για επενδύσεις από γεωργούς νεαρής ηλικίας και σε περιπτώσεις αποκατάστασης του παραγωγικού δυναμικού έπειτα από έκτακτα γεγονότα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 δ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1δ.	Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για τις δράσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο βα) ανέρχεται έως και στο 25 % της συνεισφοράς της Ένωσης που ορίζεται από το κράτος μέλος στο σχέδιο ΕΠΕΣ για την ΚΓΠ για τις παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης της ΚΓΠ που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β), γ) και ζ).


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 ε (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1ε.	1ε. Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για τα μέτρα συνδεδεμένης εισοδηματικής στήριξης που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο β) περιορίζεται στο 20 τοις εκατό κατ’ ανώτατο όριο της συνεισφοράς της Ένωσης που ορίζεται από το κράτος μέλος στο σχέδιο της ΚΓΠ για τα μέτρα εισοδηματικής στήριξης στο πλαίσιο της ΚΓΠ που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), γ), στ), ζ) και βα), όταν εφαρμόζεται από το κράτος μέλος. Το ποσοστό αυτό μπορεί να αυξηθεί κατά πέντε εκατοστιαίες μονάδες κατ’ ανώτατο όριο, υπό την προϋπόθεση ότι το ποσό που αντιστοιχεί στο ποσοστό που υπερβαίνει το 20 % διατίθεται σε πρωτεϊνούχες καλλιέργειες, γεωργούς που συνδυάζουν τη φυτική καλλιέργεια με την κτηνοτροφία, ή γεωργικές εκτάσεις που διατρέχουν κίνδυνο εγκατάλειψης της γεωργικής παραγωγής, ιδίως στις ανατολικές παραμεθόριες περιοχές, όπως ορίζονται στα σχέδια. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, ως «ανατολικές παραμεθόριες περιοχές» νοούνται οι περιφέρειες NUTS2 της Ένωσης που συνορεύουν, διά ξηράς ή θαλάσσης, με τη Ρωσική Ομοσπονδία, τη Λευκορωσία ή την Ουκρανία, οι οποίες δεν καλύπτουν ολόκληρη την επικράτεια του οικείου κράτους μέλους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προστίθεται στη βάση υπολογισμού των πόρων για το συνδεδεμένο καθεστώς το ποσό που προορίζεται για τα προγράμματα βελτίωσης της αποδοτικότητας, σε περίπτωση που το κράτος μέλος αποφασίσει να τα εφαρμόσει.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 ε (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1ε.	Το χρηματοδοτικό κονδύλιο που διατίθεται για τις δράσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία ιβ) και ιγ) και στο άρθρο 20 του παρόντος κανονισμού ανέρχεται τουλάχιστον στο 2 % της συνεισφοράς της Ένωσης που καθορίζεται από το κράτος μέλος που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i) και στοιχείο γ). Σε κάθε περίπτωση, η στήριξη που αναφέρεται στο στοιχείο ιβ) δεν υπερβαίνει το 0,5 % της συνεισφοράς της Ένωσης που καθορίζεται από το κράτος μέλος που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i) και στοιχείο γ).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα χρηματοδοτικά κονδύλια των μέτρων εκτός της προκαταρκτικής κατανομής θα πρέπει να καθοριστούν λαμβανομένου υπόψη ενός ελάχιστου ποσοστού κατανομής μεταξύ των πόρων που προορίζονται για την περιφερειακή ανάπτυξη στο πλαίσιο του Ενιαίου Ταμείου.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 στ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1στ.	Το χρηματοδοτικό κονδύλιο που διατίθεται για επενδύσεις που πραγματοποιούνται από επιχειρήσεις μεταποίησης ή εμπορίας γεωργικών προϊόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο ιαα) του παρόντος κανονισμού ορίζεται ως ελάχιστο ποσοστό του ανώτατου ορίου της Ένωσης που καθορίζεται από το κράτος μέλος και αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i) και στοιχείο γ).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα χρηματοδοτικά κονδύλια των μέτρων εκτός της προκαταρκτικής κατανομής θα πρέπει να καθοριστούν λαμβανομένου υπόψη ενός ελάχιστου ποσοστού κατανομής.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 στ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1στ.	1στ. Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για τα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο βα) ανέρχεται στο 25 % της συνεισφοράς της Ένωσης που ορίζεται από το κράτος μέλος στο σχέδιο της ΚΓΠ για τα μέτρα εισοδηματικής στήριξης στο πλαίσιο της ΚΓΠ που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β), γ) και ζ).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Το ποσό των πόρων που θα διατεθούν για το σύστημα βελτίωσης της απόδοσης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 ζ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1ζ.	1ζ. Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για τα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία ιβ) και ιγ) και στο άρθρο 20 του παρόντος κανονισμού ανέρχεται τουλάχιστον στο 2 % της συνεισφοράς της Ένωσης που ορίζεται από το κράτος μέλος, όπως αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i) και στοιχείο γ). Σε κάθε περίπτωση, η στήριξη που αναφέρεται στο στοιχείο ιβ) δεν υπερβαίνει το 0,5 % της συνεισφοράς της Ένωσης που καθορίζεται από το κράτος μέλος, όπως αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i) και στοιχείο γ).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα χρηματοδοτικά κονδύλια για μέτρα εκτός της εκ των προτέρων κατανομής θα πρέπει να καθορίζονται λαμβάνοντας υπόψη ένα ελάχιστο ποσοστό των πόρων που προορίζονται για την περιφερειακή ανάπτυξη στο πλαίσιο του Ενιαίου Ταμείου.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 ζ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1ζ.	Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για τη στήριξη της μεταβίβασης της εκμετάλλευσης σε γεωργό νεαρής ηλικίας που αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο ιαβ) ορίζεται ως ελάχιστο ποσοστό του ανώτατου ορίου της Ένωσης που καθορίζεται από το κράτος μέλος και αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i) και στοιχείο γ).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προκειμένου να διασφαλιστεί η ανανέωση των γενεών στον γεωργικό τομέα, η συνεκτική ανάπτυξη των εδαφών και η κοινωνικοοικονομική ζωτικότητα των αγροτικών περιοχών, οι χρηματοδοτικοί πόροι της παρέμβασης που αναφέρονται στο παρόν άρθρο καθορίζονται κατά παρέκκλιση από τα προκατανεμημένα ανώτατα όρια της ΚΓΠ. Ένα ελάχιστο ποσοστό των πόρων αυτών θα οριοθετηθεί και θα διατεθεί στο πλαίσιο του προγραμματισμού του Ενιαίου Ταμείου Περιφερειακής Ανάπτυξης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 η (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1η.	1η. Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για επενδύσεις που πραγματοποιούνται από επιχειρήσεις οι οποίες μεταποιούν ή εμπορεύονται γεωργικά προϊόντα, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο ια α) του παρόντος κανονισμού, ορίζεται ως ελάχιστο ποσοστό του ανώτατου ορίου της Ένωσης που ορίζεται από το κράτος μέλος, όπως αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i) και στοιχείο γ).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα χρηματοδοτικά κονδύλια για μέτρα εκτός της εκ των προτέρων κατανομής θα πρέπει να καθορίζονται λαμβάνοντας υπόψη ένα ελάχιστο ποσοστό των πόρων που προορίζονται για την περιφερειακή ανάπτυξη στο πλαίσιο του Ενιαίου Ταμείου.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 η (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1η.	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι παρεμβάσεις για γεωργούς νεαρής ηλικίας που αναφέρονται στα άρθρα 14, 15, 16 και 17 του παρόντος κανονισμού έχουν τη δυνατότητα πρόσβασης σε χρηματοδοτικά μέσα για τη στήριξη της επιχείρησης.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα τροπολογία έχει ως στόχο να επιτρέψει μεγαλύτερη ευελιξία στη χορήγηση μέτρων στήριξης σε γεωργούς νεαρής ηλικίας.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 θ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1θ.	1θ. Το χρηματοδοτικό κονδύλιο για τη στήριξη της μεταβίβασης της γεωργικής εκμετάλλευσης σε γεωργό νεαρής ηλικίας, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο ια β), ορίζεται ως ελάχιστο ποσοστό του ανώτατου ορίου της Ένωσης που ορίζεται από το κράτος μέλος, όπως αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο α) σημείο i) και στοιχείο γ).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Προκειμένου να διασφαλιστεί η ανανέωση των γενεών στον γεωργικό τομέα, η συνεκτική ανάπτυξη των τοπικών περιοχών και η κοινωνικοοικονομική ζωτικότητα των αγροτικών περιοχών, οι χρηματοδοτικοί πόροι για το μέτρο που αναφέρεται στο παρόν άρθρο καθορίζονται κατά παρέκκλιση από τα προκατανεμημένα ανώτατα όρια στο πλαίσιο της ΚΓΠ. Ένα ελάχιστο ποσοστό των πόρων αυτών δεσμεύεται και διατίθεται στο πλαίσιο του προγραμματισμού του Ενιαίου Ταμείου Περιφερειακής Ανάπτυξης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 1 ι (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1ι.	1ι. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, στην περίπτωση μέτρων υπέρ των γεωργών νεαρής ηλικίας που αναφέρονται στα άρθρα 14, 15, 16 και 17 του παρόντος κανονισμού, οι γεωργοί νεαρής ηλικίας έχουν πρόσβαση σε χρηματοδοτικά μέσα για τη στήριξη των επιχειρήσεών τους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Για την προώθηση μεγαλύτερης ευελιξίας στην παροχή στήριξης σε γεωργούς νεαρής ηλικίας.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].

	
	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο στ) δεν απαιτείται να συμμορφώνονται με την ελάχιστη εθνική συνεισφορά που παρουσιάζεται ανωτέρω.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή προτείνει εθνική συνεισφορά ύψους 30 % στις ακόλουθες παρεμβάσεις: ενίσχυση για φυσικούς και άλλους ειδικούς ανά περιοχή περιορισμούς· στήριξη για μειονεκτήματα που προκύπτουν από ορισμένες υποχρεωτικές απαιτήσεις· γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις·  στήριξη για μικροκαλλιεργητές· στήριξη για εργαλεία διαχείρισης κινδύνων· στήριξη επενδύσεων για γεωργούς και δασοκαλλιεργητές· στήριξη για την εγκατάσταση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, αγροτικών επιχειρήσεων και νεοφυών επιχειρήσεων και την ανάπτυξη μικροκαλλιεργητών· στήριξη για υπηρεσίες αρωγής στην εκμετάλλευση.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP]. Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο στ) δεν απαιτείται να συμμορφώνονται με την ελάχιστη εθνική συνεισφορά που αναφέρεται ανωτέρω.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP]. Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο στ) δεν απαιτείται να συμμορφώνονται με την ελάχιστη εθνική συνεισφορά. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Sectoral interventions should not be financed from national CAP-allocations, but either directly the NRPP or general budget at EU-level, or from unallocated budget in the NRPP. Under sectoral interventions of the current Common Agricultural Policy (2023-2027), support for producer organizations (POs), Associations of producer organizations (APOs), and transnational producer organizations (TPOs) is currently arranged on a project-by-project basis, funded directly from the European Agricultural Guarantee Fund (EAGF). Funding these projects directly from an EU fund serves a specific purpose: producers are incentivized to work together in POs, APOs, or TPOs, regardless of the national allocated CAP funding of the Member State they are located in. Additionally, it is justified that these sectoral interventions are financed from outside the national allocations, since many POs and their members that participate are active in multiple Member States. To ensure that sectoral interventions can continue to be adequately financed under the MFF post 2027 on a non-discriminatory basis regardless of the Member State the PO, APO or TPO is based in, the sectoral interventions should therefore continue to be financed directly from the EU-budget and not sourced from national allocations.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η συνεργασία των παραγωγών στον τομέα των οπωροκηπευτικών και σε άλλους οργανωμένους τομείς υποστηρίζεται επί του παρόντος σε επίπεδο έργου απευθείας από τον προϋπολογισμό της Ένωσης. Η απορρόφηση αυτής της στήριξης στα εθνικά κονδύλια θα έθετε σε μειονεκτική θέση ακριβώς τα κράτη μέλη στα οποία οι γεωργοί και οι καλλιεργητές έχουν οργανωθεί περισσότερο, δεδομένου ότι η κλείδα κατανομής για τα εθνικά κονδύλια δεν αντικατοπτρίζει τις τομεακές δαπάνες στο πλαίσιο της τρέχουσας περιόδου προγραμματισμού.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια), ιγ) και ιη) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Τα κονδύλια για την ανταλλαγή γνώσεων και τη στήριξη της καινοτομίας περιλαμβάνονται στην οριοθέτηση για τις παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης, προκειμένου να αποφευχθεί ο ανταγωνισμός με άλλα μέσα στήριξης στο πλαίσιο των ΕΠΕΣ, μαζί με επαρκή κονδύλια. Αυτό θα διευκόλυνε τον σχεδιασμό και την εφαρμογή μέσων που στηρίζουν την καινοτομία και την ανταλλαγή γνώσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και ιγ) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ια) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [ΕΠΕΣ].
	2.	Οι παρεμβάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α) έως ι α) και οι παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 είναι παρεμβάσεις εισοδηματικής στήριξης που χρηματοδοτούνται από το Ταμείο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) δεύτερο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) […] [ΕΠΕΣ].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>1415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 5 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Η ελάχιστη εθνική συνεισφορά στις παρεμβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία δ) έως ια) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για την ΚΓΠ] δεν είναι χαμηλότερη από το 30 % του συνολικού εκτιμώμενου κόστους κάθε παρέμβασης. Η μέγιστη εθνική συνεισφορά στις εν λόγω παρεμβάσεις δεν υπερβαίνει το 40 % του συνολικού εκτιμώμενου κόστους κάθε παρέμβασης.

	
	Το μέγιστο ποσοστό στήριξης που εφαρμόζεται στις παρεμβάσεις οι οποίες αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο θ) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για την ΚΓΠ] ανέρχεται, κατά γενικό κανόνα, στο 75 % των συνολικών επιλέξιμων δαπανών κάθε παρέμβασης. Ωστόσο, το μέγιστο ποσοστό στήριξης που εφαρμόζεται στις παρεμβάσεις οι οποίες αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο θ) και αφορούν γεωργούς νεαρής ηλικίας ανέρχεται στο 85 % των επιλέξιμων δημόσιων δαπανών. Κατά παρέκκλιση, το μέγιστο ποσοστό στήριξης μπορεί να αυξηθεί στο 100 % για ορισμένες επενδύσεις, συμπεριλαμβανομένων των μη παραγωγικών επενδύσεων.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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